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Hoofdstuk 1. Inleiding

Het project "Kansen voor Nederlandse bedrijven in de Turkse aquacultuur" (80-10-006-02) is
uitgevoerd in opdracht van de LNV Raad te Ankara. Het was één van de zogenaamde b~
laterale projecten van programma "BO Cluster Internationale Samenwerking en Internationale
Akkoorden" die in 2006 door het Ministerie van Landbouw, Natuurbeheer en Voedselkwaliteit
zijn gefinancierd en door Wageningen UR zijn uitgevoerd. Het doel van het project is

"to contribute to aresponsibie growth of the aquaculture sector in T urkey that takes
environmental concerns into consideration, to enhance the contacts and to strengthen the
relationships between fisheries & aquaculture institutes and companies in Turkey and in the
Netherlands.
The purpose of the project is to make a strategic study of the aquaculture sector in T urkey ,
describing its present status, its development potential, environmental impacts and the
limitations for growth, and to present the results to Dutch partjes interested to trade, to
invest or to develop partnerships with Turkish institutes and companies. "(uit: Annex 2,
Bilateral project activities 2006, BO Cluster International Cooperation and International
Agreements, bIl 5).

Aanpak
Uitgaande van het vooronderzoek, met name literatuuronderzoek, dat al door de LNV-Raad in
Ankara was gedaan is eerst aanvullende informatie (literatuur) over de Turkse
aquacultuursector verzameld. Vervolgens zijn in juni en september 2006 twee missies van elk
5 á 6 dagen naar Turkije ondernomen. Tijdens deze missies, waarin de plaatsen Ankara,
Trabzon, Muhla, Istanbul en Çannakale zijn bezocht, is gesproken met vertegenwoordigers
van nationale en lokale overheid en bedrijfsleven over de huidige situatie en problemen in de
aquacultuursector of hun bedrijf, over beleid en de plannen deze aan te pakken en over
bestaande contacten met Nederlandse organisaties en bedrijven. Er is gevraagd naar
suggesties voor gebieden waarop Nederlandse bedrijven en instituten voor de duurzame
ontwikkeling van de Turkse aquacultuur van nut zouden kunnen zijn. Tijdens de eerste missie
(Ankara, Trabzon, Mugla) werden vooral overheidsinstanties bezocht, in de tweede missie
(Istanbul, Çannakale) lag de nadruk op bedrijven en universiteiten.

Bezochte overheidsorganisaties & instituten:
. Ministry of Agriculture & Rural Affairs, (MARA, TÜGEM, afd Aquacultuur),

Ankara
. DG Landbouwkundig Onderzoek (MARA, TAGEM), Ankara
. Provincial Directorate of MARA Çanakkale, (Fisheries & aquaculture). Central Fisheries Research Institute, Trabzon (Zwarte Zee)
. EU - Turkey Twinning project for Fisheries Sector, Ankara
. Istanbul University, Faculty of Fisheries (Dep'ts of Fishing technology;

Aquaculture; Marine Biology). Çanakkale Onsekiz Mart University, Fisheries Faculty, Çannakale

Bezochte bedrijven:. Kwekerijen:



Kiliç Fish farm, Milas, Muhla region (zeebaars, zeebrasem)
Enkele forel kwekerijen in buurt van Trabzon (Zwarte Zee)
Mosselkwekerij Istanbul Su Ürünleri, (Çanakkale regio)

Toeleverende en verwerkende bedrijven:
- Agsan, Istanbul (nettenfabriek)
- Unuslar, Istanbul (nettenfabriek)
- Istanbul Region Fisher's Cooperative, Istanbul
- Akuadan, Istanbul (kwekerijaanleg, advies & bemiddeling, werkbootjes)
- Sagun Group of companies, Istanbul (tonijnkwekerij, visverwerking &

vishandel, transport)
- Amati-Bosforo, Çanakkale regio (vis- en schelpdierverwerking),
- Yanuz Mildan, Çanakkale regio, (schelpdier verwateren & export)
- Gallipoli Sea Products, Çanakkele regio (Vis en schelpdier verwerking)

Voor namen van personen waarmee is gesproken & adressen: zie Annex 1.
Annex 4 en 5 van dit rapport bevat verslagen van de twee missies die als onderdeel van deze
studie naar Turkije zijn ondernomen.

Verspreiding van de resultaten
De resultaten en conclusies zijn op 8 november 2006 gepresenteerd en besproken tijdens
een middag die was georganiseerd in samenwerking met ABN AMRO Bank, Ministerie van
LNV (Industrie & Handel), Netherlands Turkey Business Association (NETUBA), de Kamer van
Koophandel van Amsterdam en het Nederlands Centrum voor Handelsbevordering (NCH). De
middag was onderdeel van het zogenaamde "Wereldweken programma" van de ABN AMRO
Bank. Tijdens deze middag waren ca 90 mensen aanwezig. In een aparte bijeenkomst die
zelfde middag met 14 vertegenwoordigers uit diverse Nederlandse aQuacultuur- en
visserijbedrijven is verder gediscussieerd over investering, samenwerking met en zakendoen
in Turkije, en zijn ervaringen uitgewisseld. Tevens zijn in oktober en december 2006 twee
artikelen met conclusies en resultaten van deze studie verschenen in het blad "AQUAcultuuur"
(2;naandelijks magazine uitgebracht door het Nederlands Genootschap voor Aquacultuur -
NGVA, ca 450 leden) en één in het weekblad "Visserijnieuws" (oplage ca 4000). Ook wordt in
het eerste kwartaal van 2007 een artikel over de Turkse aquacultuur in VisMagazine
verwacht. Dit maandblad bereikt vooral de bedrijven werkzaam in visverwerking en vis(detail-
)handel. Op deze wijze heeft het grootste deel van de Nederlandse aQuacultuur- en
visserijbedrijven kennis kunnen nemen van de resultaten van deze studie.
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Hoofdstuk 2. Een schets van de Turkse aquacultuursector

Aquacultuur begon in Turkije rond 1970 met de teelt van regenboogforel (Oncorhynchus
mykis~. Rond 1985 werd gestart met de teelt van zeebrasem (dorade - SpalUS aurata) en

zeebaars (Dicentrarchus labrax) in kooien in zee. Op dit moment zijn er ongeveer 330
bedrijven die zeebaars enjof dorade kweken, en ca 1000 bedrijven die regenboogforel
kweken. Een groot deel hiervan zijn kleine gezinsbedrijven. Ongeveer 60% van de
forelkwekerijen hebben een productiecapaciteit kleiner dan 10 ton/jaar, en de helft van de
kwekerijen in zee hebben een productiecapaciteit kleiner dan 50 ton/jaar.

Naast bedrijven die deze 3 soorten vis kweken zijn er ook enkele tientallen bedrijven die
samen ca 500 ton karper (Cyprinus carp;{j, produceren en hebben 5 grote bedrijven samen
de vergunning om ruim 9000 ton blauwvintonijn (Thunnus thynnu.s1 vet te mesten. De Sagun
Group of Companies informeerde ons dat ze in 2006 2200 ton tonijn dachten te produceren,
waarvan 900 ton in kooien vetgemest werden. Voor 2006 was een quotum van 800 ton
blauwvintonijn door IC CAT (International Commission tor the Conservation of Atlantic Tuna)
aan Turkije toebedeeld.

Twee staatsbedrijven produceren pootvis (zeebaars, dorade) voor verkoop aan particuliere
bedrijven (door Mediterranean Fisheries Research, Production and Training InstiMe in
Beymelek) en karper en beekforel voor het uitzetten in meren en reservoirs (door Inland
Aquaculture Station, ook wel Aquaculture Productin & Development Centre genoemd, in

Kepez, Antaiya)

Primaire wetgeving voor de aquacultuur is de Fisheries Law Act No. 1380 (van 1971,
geamendeerd door Law 3288 in 1986) en de Aquaculture Regulation no. 25507 van juni
2004. Alvorens te kunnen starten dienen viskwekerijen eerst een vergunning te krijgen van
het Ministery of Agriculture and Rural Affaires (MARA). Afgifte van de vergunning is een
gecompliceerd en tijdrovend proces dat in de meeste gevallen door het provinciale kantoor
van MARA wordt gedaan. Volgens het amendement op visserijwet no 1380, artikel 13,.komen
in zee alleen nog bedrijven met een productiecapaciteit groter dan 250 ton/jaar in
aanmerking voor een nieuwe vergunning. In zoet water komen alleen bedrijven met een
productie> 25 ton/jaar voor een nieuwe vergunning in aanmerking.
Volgens de Environmentallmpact Assessment regulation No 25318 van december 2003
dienen alle bedrijven met productiecapaciteit groter dan 1000 ton/jaar een EIA rapport in te
dienen, en bedrijven met een productiecapacitiet van 30 tot 1000 ton dienen een voorlopige
EIA rapport in te dienen.

De Turkse visproductie wordt gedomineerd door ansjovisvangsten uit de Zwarte Zeee (ca
60% van de totale vangst). Daarnaast spelen harder, horsmakreel, wijting en heek een
belangrijke rol. De jaarlijkse schelpdierproductie bedraagt ca 18000 ton, waarvan ca 1500
uit mossels (Mytilus ga/loprovinciali.s1 van een handvol kwekerijen afkomstig is.

De totale aquacultuurproductie bedroeg in 2004 ca 15% van de totale Turkse visproductie
(tabel 1).
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Tabell. Turkse visproductie, in tonnen, 2000 - 2006

Jaar
2000
2001
2002
2003
2004
2005
2006

Marine vanKst VanKst binnenwater AQuacultuur Totaal
441 690 42 824 79 031 582 376
484 410 43 323 67 244 594 977
522 744 43938 61 165 627847
463 074 44 698 79943 587 715
504 897 45 585 94010 644 492

>90000
> 100 000 (verwacht)

De productie van regenboogforel vindt vooral plaats langs beken en rivieren in de
heuvelachtige en koelere gebieden van Turkije, zoals in de buurt van de Zwarte Zee. In het
verleden is ook de teelt van Atlantische zalm in kooien in de Zwarte Zee geprobeerd, maar dit
bleek vanwege de hoge temperaturen geen succes
De marine aquacultuur is voor een belangrijk deel geconcentreerd in het zuidwesten en
westen, rond Mugla en Izmir. In deze gebieden is ook een belangrijk deel van de Turkse
toeristenindustrie te vinden, en met name in deze gebieden vom1t de aanwezigheid van
kooien dicht langs de kust een bron van discussie en conflicten.

Van de forelproductie is het grootste deel voor de Turkse markt, hoewel er ook gerookte
filets naar o.a. Nederland worden geëxporteerd. Ongeveer 40% van de zeebaars- en
zeebrasemproductie wordt geëxporteerd, grotendeels naar Italië en andere landen in het
Middellandse Zeegebied. Het belang van de lokale markt voor de marine
aquacultuurproductie neemt toe; hoge vleesprijzen en de problemen met vogelpest in de
pluimveehouderij hebben in het recente verleden de vraag naar vis vergroot.

Met een totale bevolking van ruim 70 miljoen bedraagt de gemiddelde visconsumptie in
Turkije 8 á 9 kg/persoon/jaar. De Turkse consument geeft de voorkeur aan verse, hele vis
boven bevroren enjof schoongemaakte of gefileerde vis.

Onderzoek
Er zijn 4 gespecialiseerde visserij onderzoeksinstituten waar ook aandacht aan aquacultuur
wordt gegeven. Deze instituten vallen onder het DG Landbouwkundig Onderzoek (TAGEM) en
zijn gevestigd in Trabzon, Bodrum, Egirdir en Keban. In deze instituten werken ca 110
wetenschappers. Door TAGEM wordt aangegeven dat naast typische visserijonderzoek een
deel van de onderzoekers zich bezig houden met zonering & inpassen van diverse belangen
in één gebied (geïntegreerd gebiedsbeheer), visvoer en visvoeding, organische aquacultuur,
verbetering van viskweek, en nieuwe vissoorten.

Hoger onderwijs
Er zijn 13 faculteiten en 5 afdelingen van hogere (universitair) onderwijsinstellingen waar in
totaal ca 108 wetenschappers onderzoek en onderwijs op het gebied van visserij enjof
aquacultuur verzorgen. Jaarlijks studeren tussen 300 en 500 nieuwe studenten af. Om hun
kans op een baan te vergroten heeft MARA onlangs bij wet verplicht dat viskwekerijen met
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meer dan 50 ton productiecapaciteit minstens één afgestudeerde ingenieur als "technical
manager' in dienst dienen te nemen.
Aan landbouw en primaire productie gerelateerde studies hebben bij Turkse studenten
momenteel geen hoge status. Voor veel onderzoekers vormt onvoldoende beheersing van de
Engelse taal een belemmering voor verdere studie in, en nauwere samenwerking met het

buitenland.

Meer detail over de Turkse aquacultuursector zijn te vinden in Annex 2 (FAO National
Aquaculture Sector Overview) en Annex 3 (Eurofish Magazine 3/2006)
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Hoofdstuk 3 - Plannen en verwachtingen

3.1 Plannen, verwachtingen en wensen van de overtleid
Het beleid van de Turkse nationale overheid met betrekking tot aquacultuur staat verwoord in
de "Draft strategic paper tor Turkish Aquaculture", working document, MARA, March 2004.
Dit document heeft als doel bij te dragen aan het verzekeren van de voorwaarden voor een
duurzame en verantwoorde ontwikkeling van de Turkse aquacultuursector. Daarnaast wordt
ook het in lijn brengen van de sector met de eisen van de Europese Acquis (wet- en
regelgeving) op het gebied van marktbeleid, regionale ontwikkeling, voedselveiligheid,
diergezondheidszorg en visserij expliciet als doel genoemd. Als belangrijkste belemmeringen
/ beperkingen voor de ontwikkeling van de Turkse aquacultuursector worden genoemd:

1. Onvoldoende geïntegreerd gebiedsbeheer.
Omdat er weinig of geen coördinatie en integratie plaatsvindt van de verschillende
economischer activiteiten in een kust- of rivierengebied ondervinden de diverse
gebruikers op veel plaatsen hinder van elkaar. Vervuiling benadeelt alle andere gebruikers
benedenstrooms en/of in de omgeving. Met name de (vermeende) vervuiling afkomstig
van, en visuele overlast veroorzaakt door viskwekerijen (drijvende kooien) in gebieden
met veel toeristen is in een aantal gebieden een heet hangijzer. Ook spelen de conflicten
tussen het belang van behoud van archeologische objecten en de effecten van
viskwekerijen in veel kustgebieden een rol. Het gebrek aan overleg en afstemming
versterkt de conflicten die als gevolg van de wederzijdse beïnvloeding optreden. Er
worden 6 directe oorzaken van deze situatie opgesomd:
- gebrek aan discussie, onderhandeling en harmonisatie. Dit geldt ook voor de

betrokken overheidsinstanties;
- afwezigheid van één coördinerende autoriteit;
- gebrek aan besluitvormings-"tools";
- gebrekkig / geen wettelijk kader en geen mogelijkheid voor de uitvoering ervan.

Hierdoor hebben bijvoorbeeld afspraken gemaakt tijdens overleg tussen betrokken
partijen geen wettelijke status en is er geen garantie voor uitvoering.

- Gebrek aan financiën om een geïntegreerd beheer mogelijk te maken;
- Gebrek aan technische en wetenschappelijke kennis op het gebied van geïntegreerd

beheer.

Een poging voor geïntegreerd kustbeheer in Mühla dat in 2000 startte is in 2001 weer
gestopt, en ook elders zijn pilot projecten bezig of misschien inmiddels weer beëindigd.

In 2006 is een groot 3-jarig onderzoek genaamd "Determination of effects of fishfarms
on marine ecosystems" gestart op 3 kustlocaties (één aan zwarte Zee en 2 aan de
Aegeïsche Zee) waaraan verschillende visserij onderzoeksinstituten, universiteiten, het
Ministry of Environment en Aquaculture Producers Associations deelnemen. Het
onderzoek heeft tot doel een beter beeld te krijgen van de vervuiling en ontsnappingen
veroorzaakt door viskwekerijen. Naast meer precieze gegevens over de soort en mate
van vervuiling en de effecten van ontsnappingen is het uiteindelijke doel het opstellen van
een model waarmee milieueftecten van bedrijven van bepaalde grootte en met een
bepaalde bedrijfsvoering kunnen worden voorspeld. Budget voor dit onderzoek:YTL 3,5
miljoen. Contcat persoon: Mr Ramazan Çelebi, MARA - Aquaculture Department, Ankara.
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2. Te gering aantal vissoorten waarop de aquacultuur is gebaseerd.
Zoals aangegeven in Hoofdstuk 2 bestaat de Turkse aquacultuur voor 97% uit de teelt
van slechts drie soorten: zeebaars, zeebrasem (dorade) en regenboogforel. Als oorzaken
hiervan worden genoemd:
- slecht ontwikkelde onderzoekscapaciteit;
- zwakke overdracht van wetenschappelijke en technische kennis naar de bedrijven
- zeer beperkte beschikbaarheid van pootvis van nieuwe soorten
- zwakke voorlichtings- en trainingsdiensten.

3. Zwak kwekerijbeheer
Dit probleem heeft als oorzaken:
- slechte keuze van de locatie (dit hangt samen met de eerst genoemde beperking)
- nog maar beperkte Turkse productie van visvoeders en de ontwikkeling hiervan
- zwakke voorlichtings- en trainingstructuren
- zwak visgezondheidsbeheer op de bedrijven.

4. Slechte aansluiting van de aquacultuurproductie op de vraag vanuit de markt
Dit probleem wordt veroorzaakt door:
- zwakke structuur en organisatie van de handelskanalen
- onvoldoende wetenschappelijke kennis op dit gebied;
- zwakke producenten organisaties.

Deze analyse van de beperkingen en hun oorzaken wordt in het strategisch document
vervolgt met een strategie met veel actie punten. Voor het verbeteren van geïntegreerd
gebiedsbeheer worden pilot projecten, training van medewerkers en oprichting van
coördinerende instanties voorgesteld. Meer onderzoek en studies dienen het gebrek aan
kennis op te heffen zodat problemen met betrekking tot nieuwe vissoorten, visvoeders,
bedrijfsbeheer, gezondheidsproblemen en marketing kunnen worden aangepakt.

Soorten die momenteel onderzocht of getest worden op hun geschiktheid als soort gekweekt
voor consumptiedoeleinden zijn dentex (Dentex dentex), gewone zeebrasem (Pagrus pagrus,)
pandora (Page//us erydJrinus1, spitsneus zeebrasem (Puntazzo puntazz~ witte grouper
(Epinephelus aeneus1 shi drum (Umbrina cirrosa), gestreepte zeebrasem (Lithognathus
mormyrus1, meagre (Argyrosomus regius1, tarbot (Psetta maxima) en nog enkele anderen. In
zoet water wordt de hybride gestreepte baars uit de VS (Morono chtysops X Morone
saxati/is1, diverse steursoorten (Acipenses spp) en de lokale zeeforel Sa/rna trutta op hun

geschiktheid getest.

Voorlichting en training
Op veel fronten worden in het strategisch document van MARA verbetering van de
voorlichting en informatievoorziening voorgesteld om de technische problemen op kwekerijen
en de versterking van organisaties het hoofd te bieden. De voorlichtingsstructuur is naar alle
waarschijnlijkheid de zwakste schakel in het geheel van aquacultuur-ondersteunende
overheidsdiensten. Het ontbreekt de afdelingen van MARA die hier verantwoordelijk voor zijn
aan middelen en voorlichtingsmateriaal. Voorlichting blijft beperkt tot persoonlijke contacten,
en schaarse, onregelmatige bijeenkomsten en bedrijfsbezoeken. Onderzoeksresultaten
worden binnen de sector slecht verspreid (Okumus et al, 2005?) Momenteel wordt er door
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MARA weinig training van beheerders of personeel van viskwekerijen verzorgd. MARA heeft in
2006 in gebieden met veel viskwekerijen twee consultaties met kwekers gehouden met de
bedoeling de wensen en suggesties voor activiteiten op dit gebied te horen.

De concept strategic paper van MARA beschrijft niet wie de genoemde acties moet
ondernemen en geeft geen informatie over de financiering.

Door MARA/TÜGEM zijn de volgende gebieden genoemd waarop men in nauwere
samenwerking met Nederland vooruitgang hoopt te bereiken:

het op één lijn brengen van de sector in Turkije met de "EU strategic paper on
sustainable aquaculture"

- bepaling van de potentiële schelpdierproductie
- opzet en verbetering van een netwerksysteem voor de gehele Turkse sector
- samenwerking op het gebied van recirculatie systemen en aanmoediging van de

private sector
- uitbreiding van biologische / milieuvriendelijke aquacultuur
- training van medewerkers van viskwekerijen (met name advies over hoe dit aan te

pakken)

Plannen en verwachtingen van het bedrijfsleven3.2

3.2.1 Uit de gesprekken met vertegenwoordigers van de bezochte kwekerijen kwam het
volgende naar voren:

Er heerst onder de kwekers van zeevis en de bedrijven die hier direct mee zijn verbonden
een optimistische stemming. Sinds de economische problemen van 2002, die ook een
daling van de aquacultuurproductie tot gevolg hadden, is er constante en de laatste jaren
ook snelle groei (20% in 2005). Ook de afzet van de producten in eigen land neemt toe. De
natuurlijke en economische voorwaarden voor uitbreiding van de productie lijken gunstig.
Opvallend is het relatief grote aantal jonge, goed opgeleide mensen dat in de aquacultuur-
ondersteunende bedrijven werkzaam is.

De meeste bedrijven verwachten dat aansluiting van Turkije bij de EU voor de sector
voordelig zal zijn.

Om de effecten van viskooien op de helderheid van het kustwater en op de recreatie en
toerisme te verhelpen heeft de overheid afgekondigd dat de kwekerijen minimaal 2 zeemijl
uit de kust dienen te worden geplaatst. Dit veroorzaakt onzekerheid over de toekomst bij
met name kleinere bedrijven die het kapitaal niet hebben om deze stap mogelijk te hebben.
Viskweek in open zee vereist grotere, sterkere kooien, duurdere werkschepen, etc. Men
probeert zo lang mogelijk op de huidige locatie door te gaan en wacht tot men tot
verplaatsing gedwongen wordt. Andere bedrijven laten zich opkopen; buitenlandse bedrijven
vewerven op deze wijze met de opgekochte kwekerij tevens snel een vergunning. Het
aanvragen van een vergunning voor een nieuw bedrijf volgens de gebruikelijke procedure kan
in Turkije veel tijd kosten. Er is toestemming nodig van 8 ministeries of departementen, en
vanwege de klachten van de toeristenindustrie geeft de overheid in een aantal gebieden nog
maar moeizaam nieuwe vergunningen af. Om aan reeds uitgegeven vergunningen te komen
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kopen grote Turkse en buitenlandse bedrijven de kleinere kwekerijen op. Nederlandse
bedrijven die serieus overwegen om in de Turkse maricultuur te investeren wordt
aangeraden dit nu te doen: over niet al te lange tijd zijn de kleinere bedrijven waarvan de
eigenaar geneigd is tot verkoop al opgekocht of anderszins verdwenen.

Het aantal schelpdiertelende bedrijven in Turkije is gering (ca 3) en ze zijn bovendien klein
(samen < 2000 ton!jaar). In de buurt van Çannakale en Izmir lijken de omstandigheden voor
schelpdierteelt gunstig, maar er is geen gedegen studie naar de mogelijkheden en
beperkingen (draagkracht) gedaan. Voor uitbreiding van de teelt is er behoefte aan zowel
kennis en ervaring als kapitaal.
Het opzetten van schelpdierteelt dichtbij viskwekerijen met kooicultures lijkt om verschillende
redenen een zeer interessante optie: als gevolg van de uit de kooien vrijkomende nutriënten
zullen de schelpdieren een snellere groei vertonen. Door opname van de zwevende
voerdeeItjes en andere nutriënten draagt de schelpdierteelt bij aan de reiniging van het water
rondom de kooien met vis.

Voor de toepassing van recirculatiesystemen (RAS) lijkt op dit moment de voorstrek van
zeebaars- en zeebrasemlarven tot pootvis van 20-30 gr de meeste kans te bieden. In
dergelijke indoor systemen is een betere controle over gezondheid en insleep van
ziektekiemen mogelijk. De aldus gekweekte pootvis is sterker dan het nu gebruikelijke
kleinere formaat pootvis, en zal na uitzet in kooien een hoger overlevingspercentage en
minder ziekteproblemen vertonen. Omdat op dit moment de kosten voor het opkweken
(afmesten) van vis tot consumptieformaat in kooien lager zijn dan in recirculatie systemen lijkt
RAS op dit moment voor het afmesten van zeebaars, dorade en forel in Turkije nog niet
concurrerend. Dit is mogelijk wel het geval met andere, dure vissoorten die niet in kooien
gekweekt kunnen worden (paling, tarbot).

3.2.2 Uit de gesprekken met vertegenwoordigers van de bezochte aQuacultuur
ondersteunende en visverwerkende bedrliven kwam het volgende beeld naar voren:

- toeleverende bedri_iven (verwerkingsapparatuur, ontwerp en inrichting van kwekerijen,
uitrusting, netten, electronische apparaten hebben vaak al contacten met Nederlandse
bedrijven zoals Stork-Titan, Hesy, Catvis, maar ook met buitenlandse bedrijven zoals Marel,
Baader. Apparatuur kan gemakkelijk ingevoerd worden. Op dit moment is de verplichting om
invoerbelasting te betalen op ingevoerde apparatuur voor visverwerking voor bedrijven die
visproducten exporten tijdelijk opgeheven.

- omdat de Turkse arbeid nog relatief goedkoop is, wordt er door de bedrijven niet veel
geïnvesteerd in visverwerkende apparatuur. Daarbij komt nog dat de interne markt vooral
belangstelling heeft voor hele vis.

- de jaarlijkse European Seafood Exhibition in Brussel is voor Turkse bedrijven uiterst
belangrijk voor het netwerk en kennismaking met de nieuwste ontwikkelingen

- wereldwijd wordt, o.a. via Google, gezocht naar nieuwe en interessante apparatuur voor de
Turkse aquacultuursector.
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- Bij de selectie van apparatwr is het belangrijk is dat de after sales service <k>or Turkse

technici kan worden uitgevoerd.

Voor enkele tijdens de interviews gerezen ad-hoc vragen, zijn bij terugkOOlst in Nederland
direct contacten tussen de relevante bedrijven gefaciliteerd..

- Visvoer I vaccins: met de op dit gebied actieve Nederlandse bedrijven zoals DSM, Nutreco

/Trouw, Coppens en Catvis worden (soms al jaren) goede handelsrelaties onderhouden met
o.a. Iocale vestigingen van deze bedrijven in Turkije.
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Hoofdstuk 4. De beperkingen en de kansen voor Nederland

Beperkingen
Door de snelle opkomst van de aquacultuursector in de laatste 10 jaar zijn er ook vele jonge
toeleverende / ondersteunende bedrijven gekomen. Turkse ondersteunende /
adviesbedrijven kunnen voor Nederlandse bedrijven / investeerders van belang zijn bij het
leggen van contacten, doen van voorstudies, uitzoeken van relevante wet- en regelgeving,
etc. Netten en apparatuur die men in Turkije zelf (nog) niet kan maken, worden vanuit de hele
wereld geïmporteerd. Belangrijk hierbij is dat de "after sales service" door Iocale technici
plaatsvindt. Zoals tijdens het landenseminar Turkije ook diverse keren naar voren kwam, is
zaken doen met en in Turkije uitdagend, maar er dient goed rekening gehouden te worden
met de eigen cultuur. Aangezien de arbeidskosten (nog) relatief laag zijn vindt mechanisatie
slechts langzaam plaats, tenzij er duidelijke kostenbesparingen te behalen zijn. Er is de
neiging meer personeel in dienst te nemen dan volgens Nederlandse begrippen strikt
noodzakelijk is.

Alhoewel er inmiddels veel hoger opgeleide personen met een visserij &
aquacultuurachtergrond de universiteiten hebben verlaten is de kennis van de Engelse taal
ook onder deze hoger opgeleiden beperkt. Dit vormt een belemmering voor goede contacten
met buitenlandse collega's en bedrijven. Dit probleem speelt ook voor middenkader.

Veel kwekerijen van zeevis zijn wat onzeker en houden zich nu in qua investeringen en
vernieuwingen vanwege de recente eisen t.a.v. minimale bedrijfsgrootte voor nieuwe
vergunningen en de verwachte verplaatsing naar locaties die minimaal 2 zeemijl uit de kust
liggen. Zoals eerder aangegeven biedt de verplaatsing van kooien voor buitenlandse
bedrijven ook kansen om d.m.v. aankoop gemakkelijker aan een vergunning te komen.

Alhoewel de Turkse overheid bezig is de bureaucratie te verminderen (zoals blijkt uit
vermindering van 23 naar 8 van het aantal instanties dat bij aanvraag van een vergunning
voor een nieuw viskwekerij toestemming moet geven) verwacht men toch nog steeds een
uitgebreide administratie, orginele formulieren met stempels, etc. De ambtenarij kan zich
zeer formeel opstellen en werkt ook in situaties waar snel gehandeld zou moeten worden
(zoals bij import van geneesmiddelen in geval van ziekte) niet zo snel als gehoopt. Het
hiermee omgaan kan het beste aan een Turkse partner of agent overgelaten worden.

Samenwerking tussen instituten, overheid en bedrijfsleven is in Turkije niet vanzelfsprekend.
Dit verklaart waarom geïntegreerd beheer van kust- of stroomgebieden, waarbij per definitie
instanties en departementen op verschillend niveau met elkaar moeten afstemmen, traag van
de grond komt en moeizaam verloopt. Het verklaart ook waarom veel van het onderzoek
gedaan aan universiteiten door de overheid (dwz MARA) niet direct als nuttig en praktisch
voor het uitgestippelde aquacultuurbeleid wordt ervaren. Immers, bij de keuze van
onderzoekthema's is er meestal niet met MARA overlegd; de onderzoeksfondsen zijn vaak
van een ander ministerie afkomstig en opleiding van studenten is een belangrijke prioriteit.
Het verklaart ook ten dele waarom een aantal grote aquacultuurbedrijven zelf inputs zoals
visvoer produceren en zelf ondersteunende apparaten zoals schepen en pontons gaan
bouwen. Zoveel mogelijk onafhankelijk van anderen zijn, zo lijkt het devies.
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Ten opzichte van onderzoeksinstituten en universiteiten heeft het bedrijfsleven soms
onrealistische verwachtingen: men hoopt vanwege de vermeende aanwezige kennis op zeer
korte termijn een antwoord op de vraag of oplossing voor een probleem. Als blijk dat het
pasklare antwoord of oplossing niet voorhanden is en er tijd en nader onderzoek nodig is om
een goed antwoord of oplossing te kunnen geven keert het bedrijf zich teleurgesteld af, en
gaat indien mogelijk zelf de oplossing zoeken. De contacten met universiteit of instituut
drogen vervolgens op, en een kans voor samenwerking is zo verspeeld.

Kansen
Dat er kansen zijn voor het Nederlands bedrijven en instituten wordt door velen
onderscheven. Het landenseminar Turkije voorzag dan ook duidelijk in een behoefte evenals
de artikelen in Visserijnieuws en het vakblad AQUAcultuur. De kansen voor het
Nederlandse bedrijfsleven betreffen vooral de samenwerking met Turkse bedrijven:

- In de schelpdiersector:
0 investeringen in, en advisering bij aanleg nieuwe bedrijven of bij uitbreiding

van bestaande bedrijven;
- investeringen in viskweekbedrijven met kooicultures door aankoop van bestaande

kleine Turkse bedrijven;
- installatie van recirculatiesystemen voor het opkweken van pootvis van zeebaars en

dorade tot ca 30 gram
- up-graden van visverwerkingsbedrijven
- buitenlandse handel

Voor Nedertandse kennisinstituten liggen de kansen in Turkije bij het beschikbaar
stellen van ervaringen en expertise op het gebied van
- geïntegreerd kust- en stroomgebiedbeheer,
- beslissings"tools" op gebied van mult~functioneel gebruik en planning van activiteiten

in gebieden,
- bestandsschattingen (vis- en schelpdieren),
- de opzet van gerichte voorlichtingsactiviteiten op het gebied van aquacultuur.
- training over visteelt in recirculatiesystemen

Dat de jaarlijkse Turkse visserijbeurs "Future Fish EurAsia Fish Trade Fair' in 2007 samenvalt
met de jaarlijkse conferentie van de European AQuaculture Society (Istanbul, oktober 2007)
kan ook als een kans voor het Nederlandse bedrijfsleven en instituten worden opgevat
vanwege de mogelijkheid in korte tijd en op één plaats kennis te maken met de meeste voor
de Turkse aquacultuur & visserij van belang lijnde bedrijven.
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Conclusies en aanbevelingenHoofdstuk 5.

1. "to contribute to aresponsibie growth of the aquaculture sector in T urkey that takes
environmental concerns into consideration, to enhance the contacts and to strengthen the
relationships between fisheries & aquaculture instiMes and companies in Turkey and in the
Netherlands":

Door de aanpak van deze studie en het intensieve overleg/samenwerking met de LNV-Raad
en het bureau van het EU Fisheries Twinning project kon in een relatief korte tijd een goed
inzicht verkregen worden in de stand van zaken en de ontwikkelingen van de Turkse
aquacultuur. Door de Nederlandse ambassade zelf was reeds het nodige voorwerk gedaan.

Tijdens de uitvoering van deze studie zijn de volgende organisaties, instanties en
sleutelpersonen zeer belangrijk gebleken voor het verkrijgen van informatie en voor
doorverwijzing naar de juiste mensen en bedrijven:

-Nederlandse Ambassade Ankara (Mw Carla Konsten, dhr. Ugur Isin)
-EU Twinning project (dhr.Broer van der Meer, Mw Bilgen Kocabiyik, nu getroWld en Birgin
geheten)
-MARA, TÜGEM, Ankara dhr. Ramazan Celebi,
-Universiteit Istanbul (dhr. Celal Ates)
-MARA Çanakkele (dhr. Mustafa Palas)
-Ganakkale Onsekiz Mart Universiteit (dhr. Umur Önal)
-Visserijonderzoek Trabzon (dhr. Attila Ozdemis)
-Kilic fish farms (dir.Kilic, tevens voorzitter van de viskwekersorganisatie in Mugla

district met ruim 100 aangesloten leden)
-Sagun Group of Companies (voorzitter: Mr..A. Tuncay Sagun; Mr Rivat Güven)
-Akuadan (Prof. Burçin Yaslan & Mr Levent Sen, managers)

2. "The purpose ot the project is to make a strategic study ot the aquaculture sector in
Turkey, describing its present status, its development potential, environmental impacts and
the limitations tor growth, and to present the results to Dutch partjes interested to trade, to
invest or to develop partnerships with Turkish institutes and companies. " :

Al snel bleek in de voorbereiding van de missies, dat er mbt de sectorstudie een paar
belangrijke referentie rapporten reeds beschikbaar zijn: zie lijst met gebruikte literatuur en
annex 3 & 4. In deze documenten wordt de stand van zaken in de Turkse aquacultuur
duidelijk beschreven.

Via het ABN AMRO landenseminar over Turkije, en de artikelen in AQUAcultuur en
Visserijnieuws zijn vele organisaties, instituties en bedrijven in Nederland bereikt alsook
middels telefonisch (voor-)overleg mbt de 2 missies en met enkele vertegenwoordigers van

Nederlandse bedrijven.

Vertrouwen in de toekomst en groei van de aquacultuur kenmerkte de sfeer bij de
gesprekken met Turkse bedrijven. Uit de gesprekken met overheid en vertegenwoordigers
van instituten bleek dat ook de duurzaamheid van de groei hoog op de agenda staat.
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Aanbevelingen

1.) visteelt
- aankoop van Turkse kleine kweekbed rijven van zeebaars en zeebrasem door Nederlandse

bedrijven, want deze hebben reeds de benodigde vergunningen (en aanvraag van een
vergunning voor een nieuw bedrijf is erg gecompliceerd en tijdrovend), maar ze hebben te
weinig kapitaal verder offshore te gaan.

- opstarten van partnerships tussen Nederlandse en Turkse visverwerkingsbedrijven en
handel

- toepassing Nederlandse kennis van recirculatiesystemen bij productie van pootvis
van zeebaars en dorade

2.) schel~dierteelt
- partnership tussen Nederlandse en Turkse visbedrijven (kennis, ervaring en kapitaal) voor

o.a. start of uitbreiding van schelpdierkwekerijen in Turkije

3.) onderzoek en cagaciteitsopbouw
samenwerking op gebied van integraal kust- en rivierbeheer en draagkrachtmodellen
kennisoverdracht en samenwerking m.b.t. duurzame schelpdiervisserij
samenwerking m.b.t. een pilot project voor poly-cultures offshore (combinatie viskooien en
mosselkweek)
trainingsprogramma "training of trainers" op gebied van visteelt in recirculatiesystemen
advies over opzet van voorlichtings- & trainingsprogramma voor viskwekers.
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ANNEX 1. Mensen, instanties en bedrijven werkzaam op gebied
van aquacultuur en visserij waarmee tijdens de missies
is gesproken

OVERHEID:

Mioistry of Agriculture aod Rural Affairs (MARA):

MrErkanGozgozogiu
Hearl, Aquaculture Department,
Gen. Directorate of Agricultural Production & Development
Eskisehir Yolu 9. Km. Lodumlu-Çankaya
ANKARA
Tel: 90-3122867592
e-mail: egomozog}~m.gov .tr

Dr. Hayri Deniz,
Director Marine Aquaculture Section,
Aquaculture Department,
Gen. Directorate of Agricultural Production & Development
Eskisehir Yolu 9. Km. Lodumlu-Çankaya
ANKARA
Tel: 90-312 286 4901
e-mail: hdeni~m.gov.tr & havrideni.?@!r.net

Mr. Hüseyin Kaplan
Agricultural engineer
Aquaculture Department,
Gen. Directorate of Agricultural Production & Development
Eskisehir Yolu 9. Km. Lodumlu-Çankaya
ANKARA
Tel: 90-312 287 3360/ 3077
e-mail: hkaDI!!!@!arim.2ov.u & ~Ianhusevin@!!otmail.com

Mr Ramazan Çelebi
Fisheries & aquaculture expert
Aquaculture Department,
Gen. Directorate of Agricultural Production & Development
Eskisehir Yolu 9. Km. Lodumlu-Çankaya
ANKARA
Tel: 90-312 287 33 60/3078
e-mail: rcelebi@!Dr!m.2ov.tr & celebii@yahoo.com

Dr. Lütfi Tahtaciotiu
Director general
General Directorate of Agricultural research
~dat Caddesi No. 38
Yenimahalle
ANKARA
Tel: (90)-312 344 1380
Tel.mob: 0 505 403 2783
e-mail: ltahtacioglu@!agem.~ov .tr



Dr. YiImaz Yazar
GeneraI Directorate of AgriculturaI Research
Istanbul Yolu, Bagdat Cad. No: 208
06171 Yenimahalle
ANKARA
Tel: +90-312 3157623 / +90-5326985028
Tel Mob: 0 5326958 50 28

Mr. Duy Ucar
MARA, Directie Çanakkale
Ataturk Cad. Dima Yani
ÇANAKKALE
Tel: +0090-28621725 18/ +0090-2862173318
e-mail: ilkavucar(ii>.hotmail.com & ilkavu~vnet.com

Or.Mustafa Palaz
Department head
MARA. Directie Çanakkale
Ataturk Cad. Dima Yani
ÇANAKKALE
tel. mob :0 505 3730674
tI»:O 286 217 3019/129
e-mail: mustafapalaz@yahoo.corr

Mr. Ydris Uslu
Agriculture Engineer
MARA Çanakkale office,
ÇANAKKALE
Tel. mob: 0 505 8747275
Tel :0 286 2713019/137
idrisuslu@vahoo.com

Mr. Broer van der Meer
Resident Twinning Adviser
EU Twinning project tor Fisberies Sector
Legal & lnstitutional alignment to the Acquis
MARA
GeneraI Directorate for Protection & Control
Akey Caddesi No.3
Bakanliklar 061000
ANKARA
Tel: 90-312 418 5834
E-mail: Meer@kkf!.m.20V.tr

Ms. Bilgen GIRGIN
Resident assistant
EU Twinning project tor Fisberies Sector
Legal & Institutional alignment to the Acquis
MARA
General Directorate for Protection & Control
Akey Caddesi No.3
Bakanliklar 061000
ANKARA
Tel: 90-3124185834
Email: biI2enk(à>k)r;.21t1.2ov.tr



Mr. Pau. J.M.Korff de Gidts
Deputy consul General
Consulate Genera. of the Netherlands
Istik! Cad 393
34433 Beyoglu
ISTANBUL
Tel.:+OO902123932117
Email: Paul.korff@minbuza.nl

Universiteiten en onderzoeksinstituten:

Dr Celal A TE-5
Assoc. professor
Istanbul Univenity
Faculty of Fisheries
Ordu Street. No: 200
34470 Laleli
IST ANBUL
Tel: (+)-90-212 4555700 (16438)
Tel. mob: (+)-90 5363169001
e-mail: ates@istanbul.edu.tr & celalates@hotmail.com

Or. Oevrim Memi~
Istanbul University
Faculty of Fisheries
Ordu Street No: 200
34470 Laleli
ISTANBUL
Tel: (+)-90-212 4555700 (16443)
e-mail: mdevrim@istanbul.edu.tr & dmemis2002(à).vahoo.co.uk

Mw Gülsen Altug
Assoc. Professor
Istanbul Univenity
Faculty ofFisheries
Ordu Street. No: 200
34470 Laleli
ISTANBUL
Tel: (+)-90-212 4555700 (16435)
e-mail: galtu2@istanbul.edu.tr

Tomris Bok
Istanbul Univenity
Faculty offisheries
Department ofFishing Technology
Ordu Street. No: 200
34470 Laleli
ISTANBUL
Tel: 0212-4555700 (16431)
E-mail: tomris(ä).istanbul.edu.tr



MrUmurÖnal
Assist. Professor
Çanakkale Onsekit Mart Univenity
Faculty of Fisheries, Aquaculture Department
Çanakkale 17100
Tel:
e-mail: umuronal@vahoo.com

dr. Attila Ozdemis
director
Trabzon Fisheries Research Institute
Trabzon
e-mail: aozdemir@sumae.~ov.u.

Dr. Iker :/.ebi Kurtoglu
Dep. director
Trabzon Fisheries Research lnstitute
Trabzon
e-mail: aozdemir@sumae.gOv.tT.

P ARnCUL TIERE BEDRIJVEN:

Aquacultuur Advies & Ondersteuning:

Akuadan Ltd
Milas Office: Mente~e Str. No.44/3

Tel: 0252-5134151 / -52
Tel.mob: (532) 291 3414
E-mail: sen@.akuadan.oom.tr

Levent -5en
General director
Akuadan Ltd.
Bagdat cad. Sale sk. No. 23/1
Kucukyali / ISTANBUL
Tel: + 90 216 417 97 43/-44
Fax: + 90 216 417 9748
E-mail: akuadan(Q),akuadan.com.tr

Akuadan Ltd
Milas Office: Mente~e Stro No.44/3

Tel: 0252-5134151/ -52
Tel.Mob: (532) 453 6560
e-mail: ~aslan(Q).akuadan.com.tr

Burçin Vaslan
General director
Akuadan Ltd.
Bagdat cad. Sale sk. No. 23/1
Kucukyali / ISTANBUL.
Tel: + 90 216 417 9743/-44
Fax: + 90 216 417 97 48
E-mail: akuadan@akuadan.com.tr

Prof. Akin Candan
Akuadan Ltd
Bagdat cad. Sale sk. No. 23/1
Kucukyali / iSTANBUL.
Tel: + 90 216 417 97 43 /-44
Tel mob: (+) 90-5322342166
E-mail: akuadan(à).akuadan.com.tr and candan~istanbul.edu.tr



Ms Beyza Çildem
Aquatic products expert
Akuadau Ltd
Bagdat cad. Sale sk. No. 23/1
Kucukyali / iSTANBUL.
Tel: + 90 216 417 97 43 /-44
Tel mob: (+) 90-7112073
E-mail: Be~akuadan.com.tr

Netten & touwwerk:

Mr. Ismail Çaliskan
Agsan Company lor nets & ropes Ltd..
Balik Hali Kantar Arkasi
No: 3-4
Kumkapi ISTANBUL
Tel: +90-212 458 94 69/ +90-2124589470

Apparatuur voor visverwerking:

Mr Önder Saribas
Sales manager
Feyzi A.~
Kasap Sokak Carnze Apartrnani No 19/A
34394 Esentepe
ISTANBUL
Tel: 90-0212 288 6054 pbx
e-mail onder.saribas@fevzi.com

Visverwerkende bedrijven:

MI'S Figen Travaglini
General coordinator
Amati-Bosforo, Müdürü fish processing factory
Boyaciburnu Mevkii Yalova Köyü
PK: 17 Eceabat
ç AN AKKAL E

Tel: 0-286-212 5047/ 2122497 / 2132262
E-mail amatibosforo(à).sooeronline.com

Mr. Baluk Çirpan
Kudubey Aquatic Products
Lagun Gölü Dalyan Tesisleri Çardak
ÇANAKKALE
Tel: +90-533331 84 18 / +90-286 5320506
e-mail: kutlukbevl@mvnelcom kutlukbeX _@hotmail.com



Mrs Zeyoep GOriksulu
Gelibolu Deniz Umrleri / Gallipoli Sea Products

Çanakkale
Tel: 00-90-533 483 2507
E-mail: zecikal@hotmail.com

Viskwekerijen:

Mr Orhan Kiliç
Chainnan
Kiliç Group of Companies
Milas - Bodrum Karayolu 18. Km kemikler Köyü Mevkii

MILAS-MUGLA
Tel: 90-252 5590287
E-mail: orhankilic(á).kilicaauaculture.com

Mr Ihsao Bozao
General manager
Kiliç Group of Compaoies
Milas - Bodrum Karayolu 18. Km kemikler Köyü Mevkii
MILAS - MUGLA
Tel: 90-252 545 4040
e-mail: ihsanbo~kilicaQuaculture.com

Mr Sinan Kiziltan
Board member
Kiliç Seafish Aquaculture, Import - Export

Kemikler Köyü Milas
MUGLA
Tel: (0252)-559 0283
e-mail: sinankiziltanfWkil i caauacuiture.com

Mr Uaun Adamcil
Fish fann Manager
Kiliç Seafish Aquaculture, Import - Export
Kemikler Köyü Milas
MUGLA
Tel: (0252)-559 0283
Tel Mob: (0533) 303 32 98 & (0532) 498 0176
E-mail hakanadamcil(ä).kilicaauaculture.com

Mrs Adalet Uçal
Guvercinlik Tesis branch / hatchery manager
Kiliç SeaflSh Aquaculture, Import - Export

Kemikler Köyü Milas
MUGLA
Tel: (0252)-374 5682
Tel. Mob: (0533) 760 0141
E-mail: adaletucal(á).kilicaauaculture.com



Mr Taner Ciger
Chief executive officer
Kiliç Seafash Aquaculture, Import - Export
Kemikler Köyü Milas
MUGLA
Tel: (0252)-559 0283
E-mail: tanercieer(Q).kilicaauaculture.corn

Mr Tamer Atilgan (kwekerij zeebaars & zeebrasem)

Marketing manager
ADA Seafood
Mecidiyeköy 2, T~cocagi Street,
Damla Sok, Damia Han Kat 4,
34387 IST ANBUL
Tel: 0212266 3360 (4 hat)
Tel Mob: 05333835581
E-mail tatiI2an@.adaseafood.com

Mr. Huseyin Karaboga (eigenaar kleine mossel kwekerij)
Istanbul Aquatic Products & Food Industry
Sanayi Mb. Mine Sk. No. 19
Güngören, ISTANBUL
Tel: +90-212 637 89 28 / +90-5322453620

Mr A. Tuncay Sagun
President
Group Sagun
Abide-i Hürriyet Caddesi No. 9
Polat Celil Aga i~han Kat 12
D. 48 Tr 80310 Mecidiyeköyu
ISTANBUL
Tel: 90-212 -2136845 pbx
E-mail: Tuncav@sa2Un.com

Ms Biloo Akderi
Groop Sagoo
Abide-i Hürriyet Caddesi No. 9
Polat Celil Aga i~han Kat. 12
D.47 80310 ~i~li
ISTANBUL
Tel: 90-212 -2136845 pbx
E-mail:: sae:un{àJ.sae:un. com



Mr Rifat Güven
Gronp Salon
Abide-i Hürriyet Caddesi No. 9
Polat Celil Aga i~han Kat. 12
D. 48 Tr 34349 Mecidiyeköyu
IST ANBUL
Tel: 90-212 -2136845 pbx
E-mail: sagun 1 @saeun.com
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ANNEX 2.

National Aquaculture Sector Overview - Turkey
provided by Inland Watef Resou~ and Aquaculture ~ic. {FI~}
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Characteristics, structur~nd resources oftbe sector
Summarv

Aquaculture hBS a relatively short history in Turkey, it began with the farming of rainbow trout (Onchorhynchus mykiss) ani
common carp (Cyprinus carpio) in the late 1 ~s and developed further with gilthead seabream (SpafUS aurata) and
European seabass (D;centran;hus labrax) culture in the mid 1980s. Production of the three major species, namely rainbov.
trout, seabass and seabream increased rapidly during the 19905 with production now reaching 80 000 tonnes/year in 200:
of rainbow trout, seabass, seabream, mussel and common carp trom 1 659 farms.

Currently the aquaculture share oftotal fishery production is around 10-14 percent by volume and around 25 percent by
value. The majority of production (about 98 percent) comes trom intensive farrning systems; rainbow trout is mainly
consurned locally, while around 75 percent of seabass and the seabream are exported to EU countries. Almost al! the
aquaculture products are marketed as whole fresh fish.

The institutional framework for aquaculture development is weil established under the authority of the Ministry of AgricuituI
and Rural Affairs (MARA). The sector is regulated through licensing, health and environmental regulations. The prirnary la'
concemed with the regulation of aquaculture is the Fisheries Law Act No. 1380 of 1971 and the Aquaculture Regulation N,

25507 of 24 June 2004.

Recently the Aquaculture Producer's Association has been founded and has begun to provide valuable assistance toward~
aquaculture development. Currently the country has a significant know-how and research capacity, although an improved
overall coordination of such activities is still required. The Govemment of Turkey has recently issued a decree requiring th.
compulsory employment of technical staff in aquaculture enterprises above a specified size. The current rate of
development of the Turkish aquaculture sector is expected to continue; public support. fish demand and relatively cheap
labour are the sectors major strengths, while paar species and product diversity, resource use conflicts, water availability
and increasing environmental and animal welfare issues are limiting factors.

History and qeneral overview

Aquaculture in the Mediterranean is an activity which began centuries ago with a form of extensive aquaculture known
locally as 'dalyan fisheries', practised in the Mediterranean lagoons of Turkey. Modem aquaculture began in the late 19601
the first species cultured was the rainbow trout (Oncorhynchus rnykiss) trom eyed eggs imported trom ltaly. Gommon carp
(Gyprinus carpio) farming initiated during 19705, but little happened until1985 which marked the beginning of gilthead
seabream (Sparos aurata) and European seabass (Oicentrarchus /abmx) farming. The next major developments were
commercial mariculture trials with rainbow trout and Atlantic salmon (Sa/rno sa/ar) in the Black Sea during early 19905;
kuruma prawn (Penaeus japonicus) on the Mediterranean coast and musseis in the northem Aegean and Sea of Marmara
during the 19905. The AtJantic salrnon farming initiative in the Black Sea failed, but rainbow trout mariculture is still
practiced .

Production of the three major species, narnely rsinbow trout, seabass and seabream increased rapidly during 1990s, effor
have siso been given to the development of new species, such as the Black Ses turbot (Scophthalmus maeoticus) and
some Mediterranean species such as sharpsnout seabream (Diplodus puntazzo), comrnon seabream (Pagrus pagrus),
common dentex (Dentex dentex) and groupers (Epinephelus spp.). Northern bluefin luna (Thunnus thynnus thynnus)
fattening which started at the turn of the millennium has been the Iatest development in terms of species diversity.
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Human resources

Currentiy Turkey possesses a significant level of know-how in the fonn of qualified manpower and relativefy cheap labor.
There are 14 fisheries faculties and five departments at agriculture faculties providing undergraduate and graduate
education in fisheries (including aquaculture) and aquatic sciences. Annually over 300 students graduate trom these
institutions, however the numbers employed by the sector are still low; those who are employed are mainly in the marine
aquaculturesector.

In spite of modemization in farming systems the labour requirement is still high. mainly due to the !ow oost of Iabour.
However, since a comprehensive data collection system hal not vet been established the exact number of employees
waking in the Turkish aquaculture sector is not known. It is estimated that more than 5 000 employees work in the sector
and related activities (Okumus. 2003); the secondary support services. namely feed. equipment and consultancy are also
deveioPng rapidly and provide job opportunities.

Farming systems distribution and characteristics

TurXish aquaculture is dominated by finflsh production; mussels. with an annual production of less than 1 000 tonnes. is th
only shellfish species cultured. The contribution of freshwater and marine fish species to overall aquaculture produdion ha
reached similar levels at 40 217 tonnes tor freshwater and 39 726 tonnes tor marine production. For many years the secto
was dominated by freshwater farmed trout.

Trout farms are widely spread across the coontry, while most seabream end seabass farms are Iocated on the soothem
Aegean coast which provides many ot the sheltered sites sultable tor mooring conventional ftoating cages. Approxlmately
95 percent of the total seabass end seabream production currently come trom the Aegean region accounting tor 45 percer
of the tatal Turkish aquaculture produdion. The province of Mugla in this region provldes 36 percent of tatal prod~ anI
is popular not only in terms of seabream end seabass but ~ ralnbow trout (Ylldlnm and Okumus, 2004). This provW1ce h
only 16 percent of the tatal number ot fish farms. Some areas along the Aegean coast are overloaded with farms and
conflicts exist with the tourism sector end other resource users.

The Biack. Sea region also makes an important contribution with around 25 percent of total production falowed by the
Marmars Sea, the Mediterranean end the Central Anatolian regions. Rainbow trout is the main species cultured in this
Central Anatolian region end is farmed in both land-based rsceways end sea cages, followed by seabass and common
carp.

The majority of aquaculture support SefVices (reed plants, equipment providers/distributors and consultants) are based in
the western part of the country, i.e., along the Aegean coast and around Istanbul. There are 15 fish feed rnanufacturers wi
an annuel production of over 40 000 tonnes; a third of these plants produce only aquaculture feed and, in addition, same c
the major European aquaculture reed producers have distribution agencies in the country.

T oday the T urXish aquaculture sedor can be characterized by a !ow number of species, systems and produd diversity.
smal! family-owned fanns and a production-oriented approach.

Cultured so6cies

Rainbow Irout, seabream and seabass account la- 98 percent of aquaculture produdioo. The rainbow trout (Onchotfrychu
mykiss) has been cultured since the early 19705 and TurXey has become one ofthe top trout produdng countries in Eu~
with an annual production of 40000 tonnes, or 51 percent of country's total aquaculture production. Today there are 1 215
freshwater and 11 sea-based farms which are situated in the Black Sea (T a~ 1). About half of the farms have an annual
capadty of Iess than 10 tonnes with the rest producing usually less than 50 tonnes. The great majority of the farms (appro:
80 percent) are famlly-owned with almost two thirds of the production coming trom the Black ges. Aegean and Marmara
regions; one third of the country's trout farms are located in Central Anatolian region.

Apart trom marine and some freshwater cage farms the vast majority of the trout farms emplOY small concrete raceways
using mainly stream waters. Over 50 percent of the farms have their own hatcheries with eggs being produced during the
natural breeding season, i.e., between December and February. On-growing in raceways lasts between 12 and 24 month!
The majority of fish are mneted Iocally as portion size white trout. In the Black Sea fish are reared in cages up to 0.5-1.5
kg and marketed as -salrnon-.

As in other Mediterranean countries the farming of gilthead seabream (Sparus aurata) and European seabass
(Dicentrarehus /abrax) has been quite a success and production has increased to 37 717 tonnes trom 345 farms in 2003
(Tabie 1). There are 17 hatcheries producing a total of about 150 million try per annum by the end of 2003. however, half (
these hatcheries rnay not be active every year. Fry are stocked in on-growing units during late spring and the growth perio
lasts around 16-18 nXJnths in the Aegean Sea and an exb'a summer in the Black Sea. Fish are harvested during the
summer and autumn months and marketed as whole fresh fish.

Canmon carp (Cyprinus cstpio) is recorded as being cultured in 86 farms, h(NteYer production has hardly exceeded 1 (XX
tonnes in recent years. At present Mediterranean mussel (Myti/us galloprovincialis) is the only shellfish species farmed in
the Aegean Sea and the Dardanelles. There are 4-6 tuna (71Iunnus thynnus thynnus) farms producing around 1 000-3 OC
tonnes but these are oot induded in the aquaculture production figures. SimÜ8r1y salmonid species sud1 as brook trout
(Salvelinus fortinalis) and brown trout (Salmo trotta) are produced in same trout farms. Black sea turbot (Scophth8mUS
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maeoticus) has been successfully produced at an experimentallevel in the Black Sea. The culture of other species has al!
been experimented within recent years to help diversify aquaculture production; species have included Puntazzo puntazz(
Pagrus pagrus, Dentex dentex and Epinephelus spp.

Practices/systems of culture

Turkey's aquaculture is mainly based on intensive finfish culture; extensive and semi-intensive aquaculture is limited to
mussel and common carp production. which totals less than 1 500 tonnes/year. Different rearing systems are employed fo
intensive finfish production, the most common rearing system used in freshwater trout production is concrete raceways wit
same larger farms having modem circular concrete tanks; earthen ponds are siso used tor the intensive rearing of trout.
Gages used in reservoirs tor trout are generally simple wooden structures locally constructed. The use of semi-intensive
earthen ponds is the most common practice tor carps.

The most widely employed intensive system tor seabream and seabass is floating cages, these can be squares measurin{
trom 5x5x5 mor circular, hexagonal or octagon shaped cages up to 12-50 m in diameter. More recently marine farms hav
been relocating towards more exposed areas or secondary bays and thus types and sizes ot the cage systems employed
are changing. There are siso seabass and seabream farms which utilize earthen ponds and only one high-tech
(recirculation) land-based farm; semi-intensive culture hBS siso been practiced in some lagoons using large sized earth

ponds. Large 50-75 m diameter cages are used tor luna fattening.

Sector performance
Production

Aquaculture production tor the three main finfish species increased rapidly during 1990s, but decreased again during 2001
and 2002 before recovering in 2003 to reach 79 943 tonnes trom 1 659 farms (Tables 1 and 2). About 51 percent of
aquaculture production carne trom trout, with about 26 percent trom seabass and 21 percent trom seabream with the rest
being made up of mussel and comrnon carp. The production of fattened tuna. around 1 000-3 000 tonnes, is not included
the aquaculture production figures.

The total value of aquaculture production was about US$ 300 million in 2003, the contribution trom freshwater aquaculture
being around 35 percent of this total with seabass 36 percent and seabream production contributing 27 percent.

Table 1. Number of Turkish fish farms, farm capacities and production in 2003.

Species No. Farms Farms capaci (tonneslyear) Production (tonnes/year)
Trout (freshwater) 1215 29998 39674

Seabass and seabream ,. ~ 51 211 ~ 37717

Total 1 659 85 281 79 943

(Soun;e: Ministry of Agriculture and Rural Affairs (Gozgozoglu. 2004»).

Table 2. Annual aquaculture production in Turkey by species and year (tonnes).
Species 1986 1990 1992 1994 1996 1998 2000 2002 2003

seabream 34 1031 937; 6070 6320,: 1015015460 11681 167:
Seabass - 102 808' 2229 52101 8660;. 17877! 14339j 20 91;. .: c",cc"i"'c, '

Mussel ; -', - - - 1918 2000' 321 2 8'

Shrimp - -i -' - 270; 270' 27: -1
'cc'"",,'cc,..SaJmon - - 680; 434 193 40 - -j

,,",,'C,cTotal 30!5 57819102 1599832201 56 700 79 031~116~?9 91

(Source: State Statistics Institute)

The graph below shows total aquaculture production in Turtey according to FAO statistics:

Reported aquaculture production in Turkey (trom 1950)
(Fao Fishery Statistic)
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(Source: FAO Fishety Sfatistics, Aquaculture production)

Market and trade

The per capita consumption otfishery products in Turkey is around 7 kg although this figure is declining steadily (State
Statistics Institute, 2004). Cultured fish products constitute only around 10 percent ot the total domestic fish consumption,
which is quite low in comparison to global and European average figures end when compared to Turkey's available aquatio
resources. As aresult. the Turkish Govemment has shown a clear intention to increase the per capita fish consumption
through increasing production with the aquaculture sector seeming to provide the only option tor achieving this increase

rather than limited options available to increase fishery production.

Image and acceptance of cultured fish species is improving through a series of efforts by relevant govemment organizatiol
and producers, however, there is an urgent need to improve the distribution infrastructure throughout the whole production
chain. In addition, consumption of shellfish and cyprinid fish is low as a result of cultural preference as weil as a perceptior
of low quality affecting their image among the consumers.

Rainbow trout is consumed almost entirely on the domestic market, while the Mediterranean marine species are exported
across southem European countries. Fish are mainly marketed as whole fresh and only negligible amounts of farmed fish
products are imported into Turkey. In general, market prices. and as aresuit profit margins, tor all species are declining
particularly at the wholesale level.

Trout depends completely on the domestic and in parti<:ular local markets. Fish produced trom freshwater farms are
marketed as portion-size fish, while those produced in sea cages are sold as "salrnon" as a result of their larger sizes. No
pigmentation has been used in Turkish trout farming. as a result. aU marketed trout are white fleshed. similarly it is rare to
find value-added products such as fiUeted. smoked or frozen trout. Fish reared in freshwater farms are marketed during
summer months. while fish grown in sea cages are either sold just before the summer or else they are transferred to
freshwater farms. Fish are harvested daily and rnarketed as fresh product usuaUy directly by the farmers to restaurants,
hotels and factory catering services. Many farms have their own restaurants at or close to the farm. Trout are siso marketE
through major wholesale markets in Istanbul. Ankara and Izmir. farm-gate retail prices in the Black Sea region varied
between 2.5-3.0 Euro/kg, while the average wholesale price ranged around the 2.0-2.2 Euro/kg mark.

The major part (approx. 80 percent) of the seabass and seabream production is exported to European countries, namely
ltaly, France, Spain and Germany. Despite temporary export bans applied by the European Union (EU) during the late
1990s, currently Turkey hes no particular issues as a result of special agreements and alignment with EU quality standerd
Prices have suffered recently due an economic crisis end market saturation in Turkey, the average farm-gate price in
2004/2005 was between Euro 3.5-4.0.

Contribution to the economv

Fisheries represent about 0.3 percent of Turkey's GDP (Gross Domestic Product) and 2.7 percent of the country's total
agricultural production. Aquaculture represents 13.5 percent of the total production trom the fishery sector by volume and
approximately 25 percent by value. The contribution trom the fisheries sector and particularty aquaculture to the national
economy is not considered significant in financial terms. Fish is nat an everyday food, but has great significance in coastal

regions and restaurants serving local foods and fish.

Aquaculture has contribtJted signmcantJy to rural development and will continue to do so in future. Marine fish tarming is
mostJy operated by large private enterprises with local communities rarely being involved; conversely trout tarming is
distributed across the country and constitutes a val ua bie tooi tor the promotion ot rural economic development. Although
farmed fish are not a cheap tood source, aquaculture can provide a suPPIy ot fresh fish in areas where normally no other
fishery products would be available. Even in coastal regions end large cities farmed fish are the only seafood products tha
can be found in the markets during the late spring and the summer months.

UWe concern has sa tar been shown to the soda! dimension of aquaculture development as the contribution of aquacultur

13-12-2006http://www .fao , org/figis/servletlstatic?dom=countrysector&xrnl=naso_turkey .xrnl



Page 5 of 7copntrysector National Aquaculture Sector Overview - Turkey (1)

towards food security and poverty alleviation has also been rather limited. Instead aquaculture is aimed mainly at the
production of luxury food fish products and income generation.

Currently, aquaculture has no invo/vement in recreational fishery activities or restocking/ranching operations; however it is
believed thai these may become major development issues in the near future. Aquaculture end related services provide
considerable employrnent opportunities bath tor locsl young people and graduates.

Promotion and management of the sector-
The institutional framework

The Ministry of Agriculture and Rural Affairs (MARA) is the main state organization responsible for fisheries and aquacultu
administration, regulation, protection, promotion and technical assistance through tour general diredorates: the General
Diredorate of Agricultural Production and Development (GDAPD), the General Diredorate of Agricultural Research
(GDAR), the General Directorate of Protection and Contra! (GD PC) and the General Directorate of Organisation and

Support (GDOS).

Production. development and management of aquaculture and inland fisheries activities are implemented by GOAPO, whil
GOAR is responsible for research and GOPC for movernents of live fish, diseases and fish as food issues. MARA has
provincial directorates in 81 provinces responsible tor implementing policies issued by its centraloffice in Ankara. Most of
the licensing and monitoring/control activities are carried out by these provincial directorates.

The Scientific and Technical Research Council of Turkey (TUBITAK) plays an important role through supporting high priori
research projects. while the State Planning Organization has responsibility for the preparation of the Govemment's long-
term development plans (5-year periods). annual programmes and coordination of the activities of various ministries and
public institutions. Fisheries production data is gathered and evaluated by the State Statistics Institute in collaboration with
the Ministry of Agriculture and Rural Affairs. A number of public institutions are siso involved in the licensing process
including the Ministry of Environment and Forestry, the Ministry of Culture and Tourism, the Navigation and Oceanograph\
Oepartment, the Under-Secretariat of Maritime Issues and the General Oirectorate of State Hydraulic Works (OSI).

There are over 400 fisheries cooperatives in Turkey covering bath the aquaculture and, to a lesser extent, the capture
fishery sectors. The Turkish Aquaculture Association, the Mugla Aquaculture Association and the Tuna Fattening and
Exporter's Association have been founded in recent years with mainly marine fish farmers involved in these associations.
The Turkish Aquaculture Association is also a member of the Federation of European Fish Producers (FEAP). Furthermor
many aquaculture producers have begun founding their own producer organizations (PC) at district and/or province level é
a result of a legislation enacted by the Govemment conceming the establishment of agricultural producer organizations.
These organizations will eventually farm the Federation of Turkish Aquaculture Producers.

The governing regulations

All fisheries and aquaculture activities are regulated by the Fisheries Law No. 1380 enacted in 1971 and amended by the
Fisheries Law No. 3288 of 1986. Aquaculture is regulated through licensing as weil as health and environmental
regulations. More recently the Aquaculture Regulation No. 25507 of 24 June 2004 came into force which addresses major
issues related to the sector. Specific issues are regulated through ministerial decrees.

Laws and regulations relating to continental waters, cooperatives and producer organizations, production, consumption an
inspection of foodstuffs. animal health and sanitation as weil as environment siso have an impact on aquaculture activities

The licensing requirement, or pennit required before fish farming activities can be carried out is authorized by the Fisherie:
Law. Article 13, first paragraph, states: "Those who wish to set up/own aquaculture production facilities have to gei
pennission trom the Ministry of Agriculture and Rural Affairs (MARA)".

Before aquaculture licenses are issued all projects are evaluated taking into account national economic developrnent plan:
general health issues. transport logistics. and a number of technical and scientific factors. Despite recent revisions and
efforts at simplifying the licensing procedure it is still quite complex and time consuming and currently most fish farming
licenses are issued by the provincial directorates of MARA. According to the Environmentallmpact Assessrnent Regulatiol
(EIA) No. 25318 of 16 December 2003 aquaculture projects with an annual production capacity of greater than 1 000 tonn.
are required to prepare an EIA report. while farms with a capacity of between 30-1 000 tonnes/year only require to submit

preliminary EIA.

Applied research. education and training

Currently Turkey hes a significant know-how end research capacity. although it is not particularly weil organized. Researct
and deveJopment (R&D) activities are mainly penormed by relevant faculties and departments of universities end research
institutes as weil as by the Production end Development Centre within MARA.

There are tour research institutes associated with the Ministry. responsible for research and monitoring of fisheries,
aquaculture and other aquatic issues. The Central Fisheries Institute is based in Trabzon on the north-eastem Black Sea
coast of Turkey and is responsible for not only sea fisheries but siso aquaculture and other aquatic research activities fron
Istanbul to the Georgian border induding the Sea of Marmara and inland waters. The Institute has both trout and marine
(turbot) hatcheries and growout facilities; this marine hatchery has been built as a part of Turkish-Japanese bilateral
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cooperation activities aiming to develop turbot larvae production. The Institute also has projects on developing sea trout ar

sturgeon farming and ranching.

A second institute was founded in 2004 on the Mediterranean coast, it used to be a marine aquaculture production end
development centre founded in the late 1980s as part of a F AD project. The other two institutes concentrate mainly on
in land fisheries with a small amount of aquaculture research; one is based in Egirdir-lsparta in the lakes region of south-
western T urkey, while the other is situated in Elazig in the south-eastem part of the country where most of the hydroelectri
dBms are located. In addition. a Fisheries Production and Devetopment Centre is based in Antalya dealing mainly with
common carp juvenile production and restocking activities. This Centre siso produces rainbow trout eggs and try as weil a
ornamental fish.

Universities and in particular their fisheries faculties and departrnents, perforrn aquaculture research projects as a part of
their M.Sc. and Ph.D. degree programmes. There are 13 fisheries faculties and five departments at agriculture faculties
providing undergraduate and graduate education in fisheries (including aquaculture) and aquatic sciences, in addition ther
are number of fisheries program mes in vocational high schools. These fisheries faculties are mostly based in coastal area:
while agriculture departments and vocational high schools tend to be inland. Fisheries and aquaculture related subjects ar
intensively covered within fisheries faculties, each year between 30-40 students graduate trom each of these faculties. Th
Govemment of Turkey has just issued a decree requiring the compulsory employment of technical staff in aquaculture
enterprises above a certain production capacity.

Training and extension activities are performed by the General Directorate of Agricultural Production and Development
(GDAPD) within MARA, with occasional training programmes on aquaculture related subjects siso being organized in
cooperation with other research institutes or universities. There are siso training and extension branches within the
provincial directorates of MARA, however. extension services seem to be the weakest link in the support services for
aquaculture development and are mostly supplied through farm visits as weil as locaVnational radio and television

programrnes.

Turkey participated in the EU Sixth Framework Program (FP6) and is active in other international programmes such as
Socrates/Erasmus, Leonardo da Vinci and the Marie Curie Actions.

Trends, issues and development
Aquaculture production is increasing steadily, except during periods of economic recession and/or crisis. The current
development trend within Turkish aquaculture certainly seems to be set to continue during the next decade. Production of
the th ree major species. rainbow trout, gilthead seabream and European seabass, is expected to increase rapidly over the
next five years as a result of direct premium payments which will be available tor the next six years between 2005 and 201
In addition, the current low per capita fish consumption, the increasing demand tor fish, seasonal and regional availability (
fish trom capture fisheries, the readily available know-how, public support and relativety cheap labor are all major strength:
of the aquaculture sector.

In contrast the limited number ot tarmed species. product diversity, conflicts tor resources, increasing environmental and
animal welfare issues, utilization ot man power, organization ot research and development activities, dissemination ot
research results, jack ot tunctional producer associations and public institutions seems to be the major constraints tor the
development ot an environmentally sound and economically viabIe aquaculture sector. Thus further emphasis not only on
production, but also on environmental sustainability, tood safety and industry competitiveness wiJl be required.

Developmental trends have been and will continue to be affected by the overall economic development in the country. The
best example of this is the general economic crisis the country experienced in 2001. Prior to such crisis aquaculture
production reached 80 000 tonnes (2000), but then dropped ta around 60 000 tonnes during 2002 (TabIe 2).

There has been a trend towards an increasing production capacity and the enlargement of the existing farms (particularly

trout farms). MARA has been encouraging the establishment of larger marine (~250 tonneslyear) and freshwater (~25
tonnes/year) cage farms. It is hoped that this wil! assist in maximizing the economic benefits of individual enterprises while

reducing the risk of conflict of interest with other coastal zone users.

In order to further bust the development of the sector a "premium payment" is currently available on the number of juvenile
produced as weil as marketed fish; this subsidy will be available at least unti12010. This policy hes begun to show its effec
through an increasing capacity and new license applications end will help in the collection of reliable production data. To
support the fisheries and aquacutture sectors financial credits with low interest rates are available through the Agricuttural
Bank. Furthermore the Under-Secretariat of Treasury siso provides additional incentives end some regional subsidies.

The jack of coastal zone management plans and subsequent site allocation leading to conflicts of interest and competition
between the tourism and aquaculture sectors is one of the major constraints in the development of marine aquaculture. Th
Govemment of Turkey has gone to great effort since 2000 to resolve these conflicts; site and area allocation plans have
been prepared slang the Mediterranean and Aegean coasts involving various stakeholders with some areas identified as
immediately or potentially available for aquarolture development. Most of the marine farms have al ready left the weil
protected, near shore shallow waters and rnoved to relatively exposed offshore areas. In addition many farms now use the
larger modem HOPE (High Oensity Polyethylene) circular cages (10-24 m in diameter) rather than the smaller locally mad
wooden cages.

Consumer expectations on fish quality, environmental and animal welfare issues and all year round product availability are
inaeasing. On the other hand increasing intensification is causing serious outbreaks of disease and parasites leading to tt
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use of antibiotics and other chemicais. MARA is attempting to effectively monitor an fish farms tor diseases and test tor
antibiotic/chemical residues in market sized fish. Strider environmental monitoring win alla commence in the near Mure.

Great efforts have also been put into increasing species and product diversity. however, there has been no significant
breakthroughs in these issues, at least on a commercial scale. Unless the above mentioned problems are eased it is
unlikely that there wil! be a major change in species composition and production trends.
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Turkey - The 1\lrkjsh aquatulture sector b undergoing a resurgence since dIe genera! economic slowdown

caused by u September in 2001 and dIe recession in 2002. Consumer confidence tracked by dIe Turkish

Centra! Bank bas been rising steadily since September 2005, while business confidence as measured in

April was at its highest in 12 months. Fish farrning companies are investing in expanding production and

reed manufacturers are preparing dIemselves tor dIe expected increase by adding extra capacity to their

factories. The figures speak tor dIemselves. Aldlough at dIe time of printing dIe Iatest data was not available,

production is widely expected to cross dIe 100,000 tonDe mark tor dIe fust time. A further characteristic

is dIat domestic demand is growing raster dIan dIe export market Ftsh fanning companies are looking

at establishing dIeir own retail outlets, further integrating their operations from brood stock to dIe finaJ

consumeJ: Read more on page 28

European Seafood Exposition / Seafood Processing Europe - The European Seafood Exposition

and Seafood Processing Europe this year werf as busy as ever jf not busier. The three days on which

the events was held werf packed with thousands of visitors and exhibitors getting inforrnation on new

products, trends, and technical solutions. This year ODe of the concerns was the rising prices of raw ma-

terials caused partly by the increase in demand from companies in Eastern Europe and Asia as incomes

rise and spending increases in these regions. Asian companies were aIso more visible at the FSE with

a number of large stands reflecting an efficient industry with plenty of inexpensive labour. China for

example is still a net exporter of seafood, but a time maf come when China starts importing more than

it exports and that will no doubt cause even more concerns about the supply of raw materiaIs. Eurofish

bas profiled the Iatest developments from a cross section of the companies exhibiting at Brussels on

page 17. Turkish companies are profiled on page 38

Bulgaria - With a contribution to GDP ofless than 1% the Bulgarian fisheries sector is smaIl, but with

a disproportionate significance among fishing communities aIong the Blad Sea coast, the Danube as

weil as certain inIand regions with a high density of freshwater bodies. Catches in the Blad Sea have

fallen steeply over the last three years from 10,200 tonnes in 2003 to 3,400 tonnes in 2005, but aquacul-

ture has grown by 40% to 4,000 tonnes. The fish processing industry has been inspected by the national

veterinary authorities and a list of establishments approved to export to the EU is now avaiIable on the

Ministry website. AlthOugh consumption has increased over the last five years, bath consumers as weIl
as producers would benefit from generic campaigns that promote the consumption of fish. Read about

the Bulgarian fisheries sector from page 52.

Norway - Norway's demersaI fish industry is following in the foorsteps of the salrnon sector and selling

increasing quantities of fresh fish. The move to fresh fish was partly in response to demand from European
markers for more fresh produce, fish but also vegetables, Ó"uit and meat It also carne at a time when Asian

processors were fIooding the rnarket with double frozen fillers of white fish at prices the Norwegians could
not match. The importante of white fish in genera! and cod in particuJar bas also led to the establishment

of a national farming progr.1rnme for tod that rnirrors the one for salrnon. That programme heiped Norway

become a powerhouse in the production of salmon and the hope is that the new one will do the same for

the fanned tod industry. Read Dr Manfred IClinkhardt's report from Norway on page 42

Aquaculture . As the aquaculture industry round the world develops and matures research efforts are

increasingiy being directed info discovering varieties of finfish and shellfish that can he farmed profuably.

In bis Aquakultur }ahrbuch 2006, Or Manfred Klinkhard looks at rome of the candidates that are showing

promise. In this issue Eurofish bas published an excerpt trom the hook profiling the different fish, current

production, their potentiaI, and where they are being produced. Read more on page 70

Eurofish Magazine 3/2006 3



Sharp increase in
production capacity

The number of farms and total
production capacity have shown

substantial increments. According

to TUGEM (DG foT Agricultural

Production and Development),

which is responsible foT aquacul-

ture licensing, there are around 376

new applications with total annual

production capacity of around

34,000 tons under process foT

founding new farms or expanding

existing ones. Rate of increment in

freshwater aquaculture was under

two percent during 2003 and 2004,

but it was 12% in number of farms

and 28% in production capacity in

2005. The development in marine

aquaculture was much more rapid

as number farms and total capacity

increased by 19% and 53% in 2005,

respectively.

Currendy around 1,562 farms are
engaged in or are starting com-
mercial production,. More !han
two !hird (~) of them are rain-
bow trout farms producing portion
sire white trout in concrete race-
ways, while seabass and seabream
farms consist of 19%. Many farms
are small-scale family-operated
and medium-sized, owner-oper-
ated farms. The annual production
capacities of the sea farms vary
between 50 and 3,500 tonnesl
year, while in freshwater farms it
is much lower changing from 3 to
1000 tonnes.

Aquaculture production has grown rapidly since 2002

Wide range of
business models

culture of seabass, seabream,
rainbow trout and mussel con-
sisted of 53% of tota! production
in 2004 and fiTSt time exceeded

freshwater production. Aquac-
ulture consisted 15% in volume
and 30% in value terms of Tur-
key's fisheries production in
2004. of which 8% came from
marine and 7% from freshwater

aquaculture.

during the same period. The
industry has been made signifi-
cant investments and these are
still continuing today. Although
official production figures for
2005 are still to be published it
expected th at total aquaculture
production will exceed the magic
figure 100 thousand tonnes and
probably reach 120,000 tonnes.
Production from coastal aqua-

A quaculture production

started to rise again re-

cently with the economic
recovery and developments in
EU membership. Overall pro-
duction was up on average 27%
rising from 61,165 lons in 2002
10 94,010 lons in 2004. Rainbow
Iroul rose 15% per annum, while
annual incremenls in seabass
and seabream approached 40%

The aquaculture business model
in Turl<ey varies from small fam-
ily farms with multiple income
sources (e.g. inland farms) to liJn-

ited partnerships or corporations.

The oldest company Pinar (or new

company Camli) found in 1985 is

currentiy producing 2,500 tons

of seabass and seabream at two

sites. They are also working on new

28 Eurofish Magazine 3/2006

Turkey's resources for aquaculture are exceptional. A wide diversity of aquatic species can be
farmed in fresh, brackish or salt water using variety of production systems. Aquaculture in

T urkey started with two weil known freshwater species, rainbow trout (Onrorhynchus mykiss)

and common carp (Cyprinus carpio) in early 1970s, however, major development was the

beginning of commercial seabass (Dicentrarchus labrax) and seabream (Sparus aurata) in 1985.

During 1990s production from three major species, rainbow trout seabass and seabream

increased rapidly until 2000 when the country had a serious economic crisis.
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Size distribution of aquafarms in Turkey
Marine/coastal farms
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(Dentex dentex), common sea-
bream (pagrus pagrus), common

pandora (PageUus erythrinus),
sharpsnout seabream (Puntaz-
w punlazzo), white grouper
(Epinephelus aeneus), shi drum
(Umbrina cirrosa), striped sea-
bream tYithognathus morm-

myrus), meagre (Argyyrosomus
regius), greater amberjack (Se-
riota dumerili), brown meagre
(Sciena umbra), white seabream
(Diplodus sargus), two-banded
seabream (Diplodus uuigaris).
Hybrid stripped bass (Morone
chrysops + Morone saxatilis) bas
also been introduced as new spe-
cies in freshwater aquaculture.
Some hatcheries madet common
dentex, common Pandora, sharp-
snout seabream and meagre fries
at size range of 1-8 g, and a few
hundred tons of these species
have successfully been produced

in cages.

Changes in Turkey's aqua culture
oroduction over the last 10 vears

Mediterranean species and have

started suspended mussel culture

using floating rafts. Kilic Aquac-

ulture is the largest seabass and

seabream production company in

Turkey. Producing 12,000 tons fish

per year it is aIso among the major

aquaculture companies in Europe

and the world. Another large group

Fjord Marin is producing 6,000

torn and planning considerabie

production increases.

There are 11 active marine hatcher-
ies producing over 200 million try
annuany. There bas been a short-
age in seabream try suppiy recent
years and seabream try import bas
been permitted in 2006 produc-
tion season. Kilic Aquaculture is
the leading company with three
hatcheries and one adaptation and
total annual capacity of 120 million
seabass and seabream try. Akvatur
(two hatcheries producing 30 miI-
lion fry), Fjord Marin (20 million
try in two hatcheries), Pinar or
Camli (10 rnillion try) and Egemar
are other major marine hatcheries.
The number of trout hatcheries is
around 120, and the annual fry pro.
duction is around 120 million.

New species,
new opportunities

marketed as fresh and whole por-
tion size. The other commercially
cultured species are: common carp,
Mediterrallean mussel (Mytilus
galloprovincialis) and bluefin tuna
(Thunnus thYMus). Currently mus-
sel is produced in the Aegean Sea,
while bluefjn tuna fattening is con-
ducted in large cages on the coast
of Antalya and near l7Jnir. There
are six companies adopt their ca-
pacities according to country's
annual quota aIIocated by ICA1T,
which is around 1000 tons (800 ton
for 2006), and supply from other
countries.

Universities and fisheries re-
search institutes in the Black Sea
region are working on developing
commercial production of species
new for Turkey or the region. The
target species are turbot (Psetta

maxima), sturgeons (Acipenser
spp), native sea going trout (Sal-
mo trutta) and mussel. Consider.
able progress has been achieved
in hatchery phase of turbot, but
there is a need for consider-
able investment for on-growing. A
Technical Cooperation Project ..

New commercial species and new

technologies provided opportuni-
ties for industry diversification. In

general all d1e pelagic Mediterra.

nean species have been success-

fu1ly produced in major hatcher-

ies such as Kilic, Egemar, Akuatek,
Akvatur, and Pinar, but commercial

production in cages or od1er on-

growing units is stilllirnited.

In spite of diverse aquatic sources

species and product diversity
in aquaculture is still limited to
the three fish species mentioned
above. This is mainly due to a lack
of mollusc. crustacean and aquatic
plant culture. Most of the fish are

Major new or aJternative Mediter-

ranean species: common dentex
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drum. Marmaris, Fethiye and

Datca. In fact around 40% and

13% of aquaculture production

come farm tWo major provinces

on the Aegean toast: Mugla and

Izmir, respectively. These toast
are also the heart of tourism

activities, and also important

tor nature preservation, histori-

cal and cultural areas. However,

only 1.4~ of Mugla's 1,124 km

coastline is used by fish farms,

the rest bas been allocated for

tourism, fishing, nature preser-

vation and as cultural heritage.

In 2000 .Coastal Management
Plans" for Mediterranean and

Aegean toasts were prepared
with involvement of fourteen

institutions, including Minis-

tries of Environment, Culture

and Tourism, and MAM. Some

areas have been allocated as

.Potential AquacuJture Devel-

opment Site: but last year some

areas (e.g. Salih Island near 80-

drum) were claimed by tourism

sector.

(TCP) has been submittcd to FAO

aiming conservation, restock-
ing and devcloping commercial
aquaculture of sturgeon. Salmo-
nid species of sea trout and brook
trout (Salvelinus fontinalis) have
been cultured as second product
at rainbow trout farms in the re-

gion.

Domestic market

develops rapidly

The trend in domestic con-
sumption and exportation of
seabass and seabream is chang-
ing. In recent years only 40% of
production bas been exported
to EU Mediterranean countries;
before it was 70~ of the seabass/
seabream production. During
recent year large companies
have been putting more and
more efforts on domestic mar-
ket. Apart from entering super-
market chains, same of them are
setting up their own fish marker
chains. For example Pinar Fish is
founding new fish marker chains
in large consumption centers
and increasing product diversi-
fication, including sheUfish such
as cultured and stuffed mussel.
Kilic Aquaculture is also plan-
ning its own marketing chain.
Fresh Atlantic salmon is the only
farmed product imported.

Kilic Aquaculture is the largest seabass and seabream production
company in Turkey. producing 12.1MMJ fans fish per year.

Aquaculture production 2004 by species

( Seabass

20435 t (22%)
Trout

45082 t (47%)

Current population of Turkey is
over 70 million, average annual
growth rate of near 2 percent and
population is relatively young
with the under-14 age group
comprising 30% of the popula-
tion. Per capita consumption of
8 kg is just half of the world and
one third of EU average values.
Wild fish stocks have been badly
managed and overfished. All
these facts leave for Turkey only

one alternative not only to in-
crease per capita fish consump-
tion, but also to create new jobs
and rationally utilize rich natu-
ral resources: the sustainablc
development of aquaculture.

Musseis
1513t(2%)

(arp 683 t

(1%)

Sustainable
development will

benefit all stakeholders

tion and services is not known,
however it bas been estimated
that around 25 thousand peo-
ple won in the sector employed
either directly in production or
indirectiy in support services.
A large company such as Kilic
Aquaculture is providing around
500 ruil-time and 100 part-time

jobs.

ODe of the major constrains the

industry having is the strong op-

position against the expansion

coastal aquaculture in cages.

The issue is direcdy related to

"resource" utilization, not with

environmental impact or sus-

tainable utilization of coastal

areas since the hotels and other

recreational facilities and also

local governments have much

more contributions and respon-

sibilities on coastal destruction

and pollution. Unfortunately
the most of existing sea farms

are located along the toast of

Mugla. particularly near Bo-

Commercial production value of
sector bas grown over the last
years and is estimated at EUR310
million in 2004. Adding to this
value of support services such
as research, training, techno 1-
ogy transfer, professional con-
ferences. degree education and
consuiting services, total value
of industry maf reach EUR470
million. Farm gate price for 300-
400 g seabass and seabream is
ranging between 3.0 to 4.5 Euro/
kg. Whole sale price of portion
size and large trout is around 2.4
and 2.7 Euro/kg. respectively.
Employment in the produc-

The sector bas a regular trade
show as weil; Future Fish Eura-
sia" bas been held in Istanbul
or Izmir in June or July. Aquac-
ulture Europe and Future Fish
Trade exhibition are going to be
organized together by Fisheries
Federation of Turkey, EAS and
Eurasia Trade Fairs in Istanbul
during 24-27 October 2007.

Or Ibrahim Okumus

Karadeniz Technical Universiry.

Faculty of Marine Sciences,

OepartmentofFisheries
61530 Cambumu Trabzon

TURKEY

e-mail: ionlmuS@ktu.edu.tr
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negalive ways. Due 10 astrong

subsidising policy since 1976,

Ihe size and power of Ihe fish-

ing fleet has increased 4 times.

The number of fishing vessels in-

creased from 8646 in 1991 to 13381

in 2000, and finally reached 10
17953 in 2004 (TabIe 5).

The reason for the increase in the

last decade may be attributed to

construction of small vessels be-

low 12m and temporary permis-

sions for bigger vessels given by

the Ministry of Agriculture and

Rural Affairs (MARA). Despite the

decline in marine production in

early 1990S and a slight increase

towards the end, fishing effort

bas increased by about 50%.

The land of four seas

Fishing effort has condensed
mainly in the Black Sea and Sea
of Marmara, while the Aegean
and the Mediterranean seas are
more subject to artisanal fishing.
Half of the fishing vessels (48%)
is registered in the Black Sea, fol-
lowed by Aegean (32%), Marma-
ra (16%) and the Mediterranean
(12%). Major vessel types are
seiners, trawlers, multi purpose
vessels and carriers.

C apture fisheries produc-

tion continues to be de-

pendent on the landings
of a few species. The input ofthe
anchovy itself into the total ma-
rine production is 67%. followed
by horse mackerel (5%), blue
fish (4%), sardine (3%), mul-
Iets (2%) and whiting (2%). The
production of marine species
other than fish is 48145 tons and
Western Black Sea appears to be
rnore.productive (40%) than the
Eastern pArt (30%). Major spe-
cies are cockle.baby clam. Rapa
whelk and musseIs. According
to the last 10 years data, produc-
tion from inland waters is about
8% of total production (45585 t
in 2004). The major catch is ob-
tained from Lake Van (Eastern
Anatolia Region) as Chalcal-
l1urnus tarichii (14259 t). Com-
1110n carp (13451 t), pike (253 t).
pikeperch (1852 t) and crayfish

Marine fish

70,87%
Trawlers are mainly located in
the Mediterranean (40%) and
Western Black Sea (25%). Main
operation areas for purse sein-
ers are the Sea of Marmara (38%)
and the Black sea (35%). Vast
majority or multi purpose ves-
seis (73%) are operated in the
BJack Sea. rollowed by the Sea or
Marmara (20%). and the Aegean
and the Mediterranean (1%).

The most efficient fishing vessels
th at are bigger than 20m overall
length (48~) and engine power
higher than 100 HP (51%) are op-
erated in the Black Sea, followed
by the Sea of Marmara (30% and
25%, respectively), Mediter- ..

up to lOm, trammeI nets, long
lines, and dredges) and indus.
trial (trawlers and purse seiners,
300-3500 and 10-60 moveraIl
length). Recent improvements in
technology have affected fishery
resources in both positive and

(2317 t) are other commercially
important freshwater species.

The fishing fleet

Turkish fishing neet; classified
jota artisanal (boats of 10-30 HP,
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Capture tisheries is still an important source tor the tisheries in Turkey. In 2004,
total production has reached to 644.492 tand 78% of the total is obtained trom
marine (505.482 t). 7010 trom inland tisheries (45,585 t), and 15010 comes trom aquaculture
(94,010 t). The Black Sea is the major tishing area tor the capture tisheries (63010). The

Eastern Black Sea is the most productive tishing area (48010) and followed by the Aegean
Sea (17010). Western Black Sea (15010), Sea of Marmara (15010) and the Mediterranean (5010).
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Tata 1 fish production in Turkey
. a system (or continuous

monitoring of [he biological

parameters of the catc/les at

the landing pOftS are being

set.

TotalAquaculture

tons % luns

179329

430541

1.5 385114

3.3 649200

6.0 549646

9.1 500260

10.4 543900

9.9 636824

13.6 582376

11.3 594977

9.7 627847

13.6 587715

14.6 644492..,-- --. --
5«xre: ~TA7; 1975-2005

Marine

tons

166080

397321

342017

582610

474243

404300

432700

523634

460521

484410

522744

463074

504897

Total capture

lans "
179329 100.0

430541 100.0

379332 98.5

627593 00.7

516445 94.0

454760 00.9

487200 89.6

573824 00.1

503345 ..4

527733 88.7

566682 ~.3

507772 86.4

550482 85.4

Inland

tons

13249

33220

37315

44983

42202

50460

54500

50190

42824

43323

43938

44698

45585
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Technical measures on fishing
in Turkey are dynamic in nature
and re-evaluated by the Fisheries
Advisory Board twice a year with
the participation of private sec-
tor, scientific organizations, fish-
ermen's organizations and other
stakeholders. In the Commercial

Fishing Regulations, prohibitive
provisions are set forth about
mesh size, depth, and distance
from the toast, fishing gear, re-
gion, area, species, length and
time. Besides, every kind of fish-
ing activity is prohibited in the
area with a radius of 500 m off
the river estuaries. Trawling is
completely prohibited in the Sea
of Marmara in order to protect
demersal species. In other seas,
trawling is prohibited in same
bars and gulfs and in certain are-
as. There are also same areas thai
are totally closed for any types of
fishing activities.

5782

21607

33201

45450

56700

63(KX)

79031

67244

61165

79943

94{)10

Commercially important fish species by major fishing areas
Aegean

Sea

9972

1665

65

318

726

1618

4998

647

7588

3

4

48

6294

33946

Mediter-
ranean

Eastem
SlIck Sea

214572

824

WesWn
Black Sea

92084

10311

Black
Sea Total

306656

11135

Seaof
Mannara

23372

6812

43

434

321

15m

1988

574

3955

222

98

829

6215

60640

Total

340000

19001

1075

5701

1402

27405

12424

2809

12883

5411

376

8205

19160

456752

289

937

256

320

897

1247

140

1270

1828 2865

35

6204

2214

676

70

158

2716

~

118129

4693

35

9113

4191

1187

70

5186

274

n43

1430

351213

~

Anchovy

Blue fish

Bluefin tuna

Booito

Chub macIIerel

HIXse mackerel

M~lels

Red mullet

Sardines

Spra!

Turbo!

'MIiting

Other fish sp

Total

Assessing the
national stock

S»

1977

511
Currently, there is no TAC and
quota management system in
fisheries except for the bluefin
tuna in Turkey. But MARA bas
started an initiative for a nation-
al stock assessment project with
the wide participation of univer-
sities and research institutes in
2006.

5186

116

4527

634

233084

85

5512

10953

ranean (14% and 13.6%), and
the Aegean Sea (8" and 10%).
Referring to the tonnage distri-
bution, vessels over 50 GT are
mainly operated in the Black Sea
(50%) and the Marmara (29%),
followed by the Mediterranean
(12%) and the Aegean seas (9%).
Only in the Sea of Marmara (51%)
and the Black Sea (49%), there
are vessels having crew over 30.

In the screening period of the
EU accession process, Turkey
has started a series of radical
changes covering institutional
strengthening; conservation,
control and resource manage-
ment; common organization of
the markets; and improved regis-
tration and information, in order
to strike a balance between the
capacity of fishing tleet, fis hing

Fishing neet measurement is
subject to two different regula-
tions by Implementing Regula-
tion on Tonnage Measurement
for the Commercial Vessels (less
than 24 m in overall length or
fishing vessels navigating in the
territorial and inland waters
regardless of their length) and
International Convention on

effort and the status of exploited

resources;
. further growth of the neet

capacity bas been frozen,
. time restrictions on the fish-

ing season are implemented,
. the results of the research

carried out by universities
and research institutes are
referred to and taken into ac-
count in policy development.
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l'onnage Measurement of Ships
(24 m in overalllength and over).
The lonnage foT aboul 800 fish-
ing vessels whose overalllength
range between 15 and 24 m is
measured in GRT. All fishing ves-
seIs are registered in the Nation-
al Vessel Registry. New vessel
entries are onIy allowed when a
vessel is discarded trom the neet.
There are no decomissioning
funds yet.

The technica! process ofVMS has
been initiated by signing a joint-
operation agreeement between
MARA and the Coast Guard. The
system is expected to be in effect
in 2007.

Fishing effort has increased by 50% since 1976. but now further growth in capacity has been frozen as

Turkey brings fishery policy in liRe with EU requirements.
Within the scope ofthe EU project
landing pons will be designated
where the required physical and
infrastructural facilities will he
established, and staff recruited
for monitoring and recording of
landings. The system is expected
to be operational in 2007. Data
to be collected from tbc landing
ports will be transferred to Cen-
tral Fisheries Information Sys-
tem. At present fishery statistics
are not entirely compatible with
the system applied by EU.

~ (:~=:\
~~5.J

/~
~

The project has a budget of EUR6.6

million and consists of 4 compo-
nents: Institutional strengthening,

legislatioo and structural poticy;

Conservation, contral and resource

management; Common organiza-

tion of the mar1<et; and a Fisheries

information system. In this regard.

a preliminary draft on amending the

fisheries law was drawn up and

sent to the pa"iarnent recently.

~

In th is fiscal year Turkey finances

~ 16256383 tor the infrastructure
focusing on construction and
maintenance of fishing ports run
by Ministry of Transport. in Iine
with the ongoing "Fisheries Sec-
tor- Legal and Institutional AIign-
ment 10 the EU Acquis. project.
To reduce the tost of fishing. fax
relief scheme on diesel oil with
110 private consumption fax is
available for Iicensed and regis-
tered fishing vessels. Total tost in
2005 was e 45 860 000 and ~ 49
832 026 in 2006.

effort and to establish a processing
industry. However, as of 2001, with

!he eighth 5-year development plan,

!he objective of enhancing !he fish-

ing efforts was replaced with the

sustainable exploitation of the re-
sources. This policy will continue in

the 9th development plan as weil.

formulated in line with the informa-
tion and demands that are received
trom fishermen or related groups
and scientific institutions in the
sector. These are sent to the fisher-
ies advisory board through the fish-
eries committee. The fisheries advi-
sory board meets every 6 months to
discuss the drafting of circulars and
other legislation and the final deci-
sjons are submitted to MARA (Min-
istry of Agriculture and Rural Affairs)
in the form of recommendations.

Turkey has also been developing its
way of policy creation. Over the last

years. all stakeholders and partjes

have been involved in the decision

mechanism about fisheries and

aquaculture. Sectoral polities have

been formulated every 5 years in a

meeting attended by all sector rep-

resentatives. Oevelopment plans
and basic fishing legislation are

Or Hayri Oenjz
Ministry of Agricuhure
and Rural Affairs
Eskisehir Yolu 9, Km Lodumlu
TR 06275 Gankaya. Ankara, Turkey

hdeniz@tarim.gov.tr
www.tarim.gov.tr

In previous years the focus of fishing

policies was to enhance the fishing

Or Ertug Ouzgunes
KTU Faculty of Marine Science
61530 Trabzon, TURKEY

ertug@ktu.edu.tr
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Turkey has been carrying out one
(ot \he most extensive works tor \he ..

EU alignment since 2005 within \he

framework ot the tisheries project
"Fisheries sector - !ega! end institu-

tional aJignment to \he EU acquis".
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compallY al.c;o supplies other Medilerranl'an

farmed species, sllch as common dentex. red

sea bream and common Pandora. In addi-

lion there is a range of wild species which are

available seasonally including octopus. squid.

shrimp. tuna, mackerel. and anchovy, as weil

as ready-to-cook products based on squid,

shrimp. and octopus.

The founding companies have hatcheries as
weil as grow out farms where the fish is grown
to harvest sire. In total there are 35 farms 10-
cated in Izmir and Bodrum, the area in Turkey
which produces the bulk of the country's sea
bass and sea bream. The fjsh can be supplied
fresh whole, gutted or filleted.

The majority of the production is exporled
to Italy and therefore in January th is year Ak-
vaturlc opened an office in Verona in order to
give Italian clients the highest quality service
in their own language. The office in Verona
also handles the sales and distribution 10
Spain. France. and Germany.

For the second year running Turkey had a national pavilion at the European Seafood
Exposition. The number of participants increased from 13 last year to 15 this year and
according to the organizers will go up to 25 next year.

25. Apart from the ESE the Union wilJ also be
organizing stands at the Boston Seafood Show
in 2007 and at Fish International at Bremen in
2008. The expenses for organizing apavilion
are shared by the Onder Secretariat and the

cömpanies who par 0.1% of the value of their
exports to the Union. Some of the companies

who werf at the ESE are profiled below.

k a bridge between the government and

the private sector and part of a network

f similar organizations, the Istanbul

Exporters Union strives to increase the level of

exports from Turkey in a wide range of sectors

including fisheries. To achieve th is the network,

which operates under the Onder Secretariat of

the Prime Ministry for Foreign Trade, carries

out a wide range of activities. One of these is to

organize the participation of companies at in-

ternational trade fairs and to entourage meet-

ings between importers from the rest of the

world and Turkish companies. In the fisheries

sector the Union has organized the participa-

tion at the European Seafood Exposition in

Brussels now for two years running. The serv-

ice is apprcciated by the companies who find

that they get more visibility when organized

into a national pavilion than when they exhibit

as individual companies. Last year there were
I~ companies at ESE, this ycar there were 15

and next year the Union expects there will be

Akvaturk offers a range of Turkish seafood

products bath farmed and wild.

Deliveries are effected by truck which typi-

cally delivers to warehouses in Verona, Bari, or

Ancona and from there the fish is delivered in

Akvaturk.'s own vehicles to customers all over

northern Italy, as weil as to other countries in

Europe. Depending on the volume of the trans-

action the customers themselves cao pick. the

goods up from the warehouse, if necessary.

Joint sales and
marketing tor 1 7
producers

In April 2004 seventeen aquaculture com-
panies got together to form a sales and mar-
keting company that would market the fish
from all the members of the group. With this
structure Akvaturk can offer 10,000 tonnes
of fish alllhrough the year. Sca bass and sea
bream are the main species 011 offer. bul the

Akvaturk is ho ping to expand the concept of a
joint sales and marketing body to include even
more Turkish producprs. This wilt enable Irad-
ing in higher volumes as weil as promote thp
concept of a high qualit)' Turkish brand inthr
fishcrics sector.

~ Eurofish Magazine 3/2006





Ankara/Bodrum/Trabzon, Turkey.

Door: Peter G.M. van der Heijden (Wageningen International) & Frans Veenstra

(IMARES, Wageningen-UR)

met dank aan Mw C. Konsten, landbouwraad Nederlandse ambassade Ankara, wier
verslaggeving van de gesprekken van maandag 26 juni als basis voor ons verslag van de
gesprekken van die dag heeft gediend.

Samenvatting
Het doel van de missie was het verzamelen van infonnatie, plannen en meningen la. v. de Turkse
aquacultuursector. Tevens wordt meegenomen wat de mogelijke Nederlandse aquacultuur
inbreng van zowel het bedrijfsleven als het onderzoek hierbij kan zijn. Hiertoe is overleg gevoerd
met de Landbouwraad, de coördinator van het EU Fisheries Twinning Project, sleutelfiguren bij
de Turkse overheid (beleid, onderzoek) en met vertegenwoordigers van het Turkse bedrijfsleven.
In de gesprekken zijn met name de mogelijkheden voor samenwerking met het Nederlandse
bedrijfsleven en instituten werkzaam op het gebied van aquacultuur ter sprake gekomen. Doel van
de eventuele samenwerking is de bijdrage aan een duurzame ontwikkeling van de Turkse

aquacultuur.

Conclusies en aanbevelingen
Onderstaande conclusies en aanbevelingen zijn van voorlooiee aard en kunnen tijdens het verdere
verloop van deze studie nog worden bijgesteld, aangevuld of afgevoerd.

Het verzamelen en delen van informatie:

1. De aanbevelingen en actiepunten genoemd in de missierapporten van het EU-Turkije
Fisheries Twinning Project dienen gebundeld te worden en aan de NL landbouwraad en
betrokken Wageningen-UR gezonden te worden. De belangrijkste aanbevelingen zouden
in het Landbouwwerkgroep overleg december 2006 besproken kunnen worden.

2. Het Europese Unie Strategisch plan Visserij & Aquacultuur, nieuwste versie dienen aan
de betrokken Turkse autoriteiten toegestuurd te worden.

3. Regelingen van de Turkse overheid voor import en export van aquacultuur gelieerde
producten en buitenlandse investeringen dienen opgezocht / opgevraagd te worden.

. Gebrekkige kennis van het Engels bemoeilijkt contacten met buitenlanders. Er is echter
een grote groep Nederlanders van Turkse afkomst die mogelijk bij de communicatie
tussen Turkse en NL autoriteiten, onderzoekers en bedrijven ingezet zou kunnen worden.

4

Onderzoek en caoaciteitsoobouw:

5.

6.

Er is behoefte aan onderzoek en capaciteitopbouw op het gebied van geIntegreerd
kustbeheer, bepaling van draagkracht van kust- en zoetwatergebieden voor aquacultuur,
ontwikkeling van de schelpdierensector, en vismarketing & distributie.
Van de onder 7. genoemde onderwerpen kunnen samenwerkingsprojecten tussen
MARAIDGAR en Wageningen-UR op het gebied van visstandbeheer (al in gang gezet),
Integraal Kustzone Beheer, Recirculating Aquaculture Systems en polycultures (Vis en
schelpdieren) een positieve bijdrage aan de Turkse aquacultuur betekenen. Dergelijke



projecten zouden de vorm van (verkennende) studies, training-of -trainers, of meer
langdurige samenwerkingsprojecten kunnen hebben.

7. Verder onderzoek naar de combinatie van schelpdieren met visteelt in kooien lijkt
bijzonder interessant ivm mogelijke win-win-situaties, synergie en verkleining van
milieubelasting veroorzaakt door kooi cultures.

8. Er is bij de Turkse overheid interesse in de hedendaagse aanpak van het Nederlandse
lanbouwkundig en visserij onderzoek zoals uitgevoerd door Wageningen-UR en andere
instituten (privatisering, output financiering door de overheid, etc). Informatie hierover
dient met de betrokken ambtenaren te worden gedeeld.

9. Er is bij Turkse autoriteiten interesse in scenario's voor aanpak van praktische training
van viskwekers en kwekerij-personeel. Hierover dient in een vervolgbezoek verder te

worden gesproken.

Lopende samenwerking EU -Turkije 2004-2008:

1.

2.

European Twinning project, started in 2004 till 2007 with the consortium of
the Netherlands, Sweden, and Gennany. The Fisheries Twinning Programme
is destined to support Turkey's legal and institutional aligment to the EU
acquis in terms oftisheries policy. The overall objective ofthis project is to
enhance the sustainable contribution ofthe tisheries sector to the national
economy and prepare the sector for turkey's accession to the European Union
(www.kkm.gov.tr). The focus is especially on tisheries and less on

aquaculture
TA assistance to support the legal and institutional alignment of the tisheries
sector to the EU acquis 2006-2007. This technical assistance project, to he
carried out in close cooperation with the twinning project, will provide
expertise for the following activities:
-preparation of a sector study, strategy and sector plan
-establishment of a tisheries policy and planning unit
-strengthening of stakeholder participation and awareness in tisheries

management
-preparation of tisheries management plans
-advice on tish market govemance, tinance, training, statistics collection
-preparation of detailed design of model tish markets
-provide IT expertise for the institutional development of the tisheries
information centre and IT system, for the establishment of a vessel
monotiring system design
-establishment of a tishery vessel registration system

For bath projects the focus is especially on capture tisheries and not (or less) on

aquaculture



Versla2 van 2esorekken en bezoeken Ankara. ~ra~z.o~~ Bod~g
Het verslag van de gesprekken van 26 juni is geschreven door Mw Carla Konsten (LBR, NL
Ambassade, Ankara) en aangevuld door F. Veenstra en P. van der Heijden

26 juni: DG Landbouwproductie en -ontwikkeling van Ministry of Agriculture and Rural

Affairs(MARA, TÜGEM, afdeling Aquacultuur)
Gesproken met:

. Erkan Gözgözoglu, hoofd van de afdeling aquacultuu'

. Ramazan Çelebi, visserij- en aquacultuurexpert

. HOseyin Kaplan, idem

. Mustafa Suat Inan, idem

. HOseyin Akb~, idem

Bij de afdeling aquacultuur van MARA werken 28 personen. In de 81 provincies werken bij de
provinciale landbouwinstituten gemiddeld 2 personen op het gebied van visserij en aquacultuur.
De afdeling kent 3 onderafdelingen: mariene aquacultuur, zoetwater aquacultuur en economie van
aquacultuur. De afdeling houdt zich bezig met wet- en regelgeving, bijv. de vergunningen voor de
viskwekerijen, uitvoering van de regelgeving, monitoring van de activiteiten en verzamelen van

visserij statistieken.

Er zijn in Turkije momenteel 300 geregistreerde mariene viskwekerijen en 1000 zoetwater
viskwekerijen. De jaarlijkse productie van gekweekte vis is 100.000 ton (2005). Daarvan is 500/0
zoetwatervis (vooral forel, beetje karper) en 50 % zoutwatervis (vooral zeebaars en zeebrasem,
ook wat tonijn en andere soorten). Forel werd tot 2001 hoofdzakelijk op de interne markt
verkocht Nu vindt er in groeiende mate export plaats van verwerkte (voornamelijk gerookte)
forelfilet Van de mariene viskweekproductie wordt ca. 500/0 ge~xporteerd, vooral naar
Griekenland en Italie. De productie van schelpdieren bedraagt ca. 2000 ton/jaar. De binnenlandse
visconsumptie is gemiddeld 7-8 kg/capita/year, en is aan de kust over het algemeen hoger dan in
het binnenland. Tijdens andere gesprekken hoorden we ook de mening dat de nationale
visconsumptie mede door logistieke - en marketingsfactoren wordt beperkt.

De viskweek in Turkije heeft een slechte pers, zowel vanuit de toerismesector als vanuit natuur-
NGO's. Een van de prioriteiten van de afdeling is dan ook het ontwikkelen van milieuregels voor
de viskweek. Daarnaast is het identificeren van nieuwe locaties die geen problemen opleveren
voor toerisme en natuur een belangrijk aandachtspunt. Ook wil men het monitoren van milieu-

effecten verder ontwikkelen.
De viskweek heeft een nieuwe infrastructuur nodig die EU conform is. Verder wil het ministerie
het aantal soorten dat gekweekt wordt sterk uitbreiden. Op privé bedrijven wordt al
geexperimenteerd met nieuwe vissoorten. Binnen het lopende EU Twinning Project Common
Fisheries Policy waaraan behalve Nederland ook Duitsland en Zweden meewerken. (zie
h ://www.fisheries.kk . ov.tr/en innin ro.ect.as, Er is binnen dit project nog weinig
aandacht voor aquacultuur, o.a. omdat MARA pas in een later stadium aquacultuur bij dit project
heeft betrokken. Behalve uit het Twinningproject heeft MARA contact met en hulp van experts
uit Japan, Nederland, Italië en de UK.

Prioriteiten voor bilaterale samenwerking met Nederland zijn:
. Het opstellen van een duurzame strategie voor de Turkse aquacultuur die in

lijn is met de (zich voortdurend ontwikkelende) EU strategie
. Diversificatie van gekweekte soorten. Daartoe heeft MARA een lijst van 15

prioritaire soorten opgesteld Behalve vis wil MARA de aquacultuur uitbreiden



.

.

naar mosselen, oesters, garnalen en andere crustaceae. In Cannakale en Izmir
(Aegeïsche zee) zijn 2 of3 mosseltelers (black mussels) actief, waarvan de
grootste een productie van ca 1 ()()() ton/jaar heeft. Dit zijn bedrijven die pas
enkele jaren bestaan. Tot nu toe is in samenwerking met Japan teelt van tarbot
ontwikkeld. Er is pas een palingkwekerij gestart. De Turkse bevolking is bekend
met consumptie van meerval. Het bedrijfsleven doet vooral technisch onderzoek.
MARA wil onderzoek doen naar geschikte gebieden voor de teelt van vis,
zowel voor zoetwater- als zoutwatersoorten Men is geïnteresseerd in technieken
voor het bepalen van de draagkracht van gebieden mbt vis- en schelpdierenteelt.
Het opzetten van een monitoring systeem voor viskwekerijen, het opzetten
van een IT -systeem voor verzameling en verwerking van de gegevens, het
opzetten van een organisatie voor de monitoring (technisch en organisatorisch
programma-van-eisen). Men is geïnteresseerd in het monitoren van
aankoopcijfers, productie- en verkoopcijfers, medicijnengebruik,
De ontwikkeling van recirculatiesystemen. Twee Turkse bedrijven en het
Instituut voor Visserij-onderzoek in Trabzon doen mee aan een
ontwikkelingsproject binnen het 6° EU-Kaderprogramma genaamd SustainAqua
(2006 - 2008). MARA wil hierbij betrokken worden.
Kennisoverdracht op het gebied van certificering van organische
visproducten en andere kwaliteitskeurmerken. In Turkije is nog geen systeem
voor certificering, in Nederland zijn verschillende bekende
certificeringsbedrijven. De Turkse interesse is vooral gericht op de regelgeving
en op de practische implementatie. MARA ziet een grote vraag in de Turkse
interne markt naar organische visproducten, en zou graag meer Ieren over de
wettelijke richtlijnen, hoe de biologische kweek op te zetten en te controleren.
Training van technische staf. MARA heeft bij wet de viskwekerijen groter dan
50 ton verplicht tenminste één afgestudeerde visspecialist aan te nemen. De 16
visfaculteiten in Turkije leveren per jaar ca. 500 afgestudeerde ingenieurs af.
Deze mensen ontbreekt het aan praktische kennis. In de zomer 2006 organiseert
MARA 2 vergaderingen met vertegenwoordigers van het aquacultuur
bedrijfsleven om hun ervaringen te horen en hun trainingswensen te
inventariseren. Er worden per vergadering ca 200 deelnemers verwacht Er zijn
momenteel geen trainingsmogelijkheden voor viskwekers in Turkije, en MARA
medewerkers zouden graag horen hoe iets dergelijks op te zetten.
Beroepsonderwijs is er heel weinig, in totaal maar 2 opleidingen op HBO-niveau
Ostanbul en Mügla).

Later zijn deze prioriteiten voor samenwerking met Nederland door de heer Çeleby als volgt op
schrift gesteld:

1. Alignment of Turkish Aquaculture Sector to the EU Strategy Paper on Sustainable

Aquaculture
2. Determination of Mollusk Production Areas and Carrying Capacity
3. Establishment and Improvement ofNetwork System for Aquaculture Sector in Turkey
4. Collaboration on Recirculation Systems in Aquaculture and Encourage of Private Sector.
5. Extension ofOrganic / EnvironmentaI Friendly Aquaculture
6. Training of Aquaculture Workers

In Nederland is ervaring op de volgende gebieden:
. Productie van schelpdieren
. Monitoring van schelpdierkweek



.
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.

.

Recirculatiesystemen
Organische visteelt (WUR)
Certificering van organische visproducten
Ervaring van visteeltbedrijven met certificering en kwaliteitslabels
Training op gebied van aquacultuur (voor Nederland: WeIlant College in Houten,
Utrecht, en voor buitenland: Wageningen Internationaal en Wageningen

Universiteit).

De LNV -Raad meldt dat voor het opzetten van partnerschappen tussen Nederlandse en Turkse
bedrijven subsidies beschikbaar zijn via de EVD. Zij geeft een voorbeeld van een samenwerking
tussen een Turkse kweker van forel en een Nederlandse importeur van gerookte forel filet. In
september worden enkele Nederlandse deskundigen op het gebied van voorlichting verwacht die
zich met name op voorlichting in de Turkse tuinbouw zullen richten. Mw Konsten wil kijken of
zij ook aandacht kunnen besteden aan voorlichting in de aquacultuur.

Daarnaast zal LBR de prioriteitenlijst bespreken met Wageningen-UR en LNV en er na het

zomerreces op terugkomen.

26 juni: Bezoek aan en bet DG Landbouwkundige Onderzoek van MARA (TAGEM),
waar gesproken is met:

. Dr. Lütfi TahtaCIOglu, DG van TAGEM en

. Ytlmaz Yazar, hoofd van de afdeling visserijonderzoek

Op dit moment is T AGEM druk bezig met het opzetten van een systeem voor het behoud van
dierlijke genetische bronnen. Daartoe heeft ze een systeem ontwikkeld van community based
protection of cattle, sheep and goats. MARA geeft subsidie aan boeren die inheemse rassen
houden: 300 YTL voor runderen en 50 YTL voor schapen en geiten. In Konya en in Çukurova
heeft MARA een breeders programma voor Holstein- en Swiss Brown cows. Daarnaast heeft
T AGEM een projectvoorstelontwikkeld voor de inventarisatie van waterdieren.

T AGEM voert ca. 800 onderzoeksprojecten uit Daarvan zijn er 30 op het gebied van visserij en
aquacultuur. Bij TAGEM werken 1750 technische en administratieve staf en ca. 4000
werklieden. T AGEM beschikt over een onderzoeksbudget van 10 miljoen YTL van MARA
(excl. salarissen), 15 miljoen YTL van TÜBlTAK, 60 miljoen YTL uit de verkoop van zaden
en 5 miljoen YTL inkomsten uit diensten. T AGEM maakt elke 5 jaar een onderzoeks
masterplan. Helaas ontbreekt het aan coördinatie van onderzoek met de universiteiten. Het
onderzoek van universiteiten zou te veel gedreven worden door wetenschappelijke
nieuwsgierigheid, te weinig door praktisch nut

Turkije is sinds kort lid van de SCAR (EU Standing Committee for Agricultural Research).
Turkije heeft momenteel 16landbouwonderzoeksinstituten. Deze worden gereorganiseerd naar
10. De DG is een sterke voorstander van co-financiering van het onderzoek door het
bedrijfsleven. Hij ondervindt daarbij tegenstand van het kantoor van de premier, waar men van
mening is dat alle landbouwonderzoek door de private sector betaald moet worden.

Ca. 200 mensen werken aan onderzoek op het terrein van visserij en aquacultuur. Het
- .. . .

onderzoek IS gencht op
. Economische en sociale structuur van de sector
. Visserij en Oceanografie
. Visvoer en -voeding



..

.
Behoud van natuurlijke hulpbronnen, milieu

Organische aquacultuur
Milieu-effecten van viskwekerijen
Viskweek, diversificatie van de soorten die worden gekweekt
Ruimtelijke zonering / tegengestelde belangen van toerisme, natuur en

aquacultuur.

.

Onderzoeksprioriteit van TAGEM is onderzoek naar de visstanden. De minister van
Landbouw heeft TAGEM opgedragen binnen 2 jaar dit onderzoek afte ronden. TAGEM ziet
zich hier voor een onmogelijke opgave geplaatst. T AGEM heeft samen met TÜGEM,
KORGEM en 7 universiteiten een onderzoeksvoorstel gemaakt. Het onderzoek kost 15 miljoen
YTL. MARA betaalt zelfS miljoen YTL, TÜBITAK draagt 7,5 miljoen YTL bij. De resterende
2,5 miljoen YTL wordt geleverd door het EU-SG.

Jaarlijks zijn 40 beurzen beschikbaar voor training van MARA staf in het buitenland, maar door
gebrekkige beheersing van de engelse taal heeft men moeite dit aantal te halen.

Aan landbouw gerelateerde studies zijn weinig populair bij studenten vanwege een lage status.

Prioriteiten voor samenwerking met Nederland zijn:. Training van technische staf van alle bij dit onderzoek betrokken diensten
. Technische kennis bij het onderzoek naar visstanden en hun beheer
. Organisatie advies voor het opzetten van een netwerk voor de uitvoering van dit

onderzoek.

LBR za] de prioriteiten en mogelijkheden voor samenwerking bespreken met WUR en LNV en

na de zomer hierop terug komen.

27 Juni: Mr R. Çelebi & Or Hayri Oeniz, Aquaculture Department, MARA

Het gesprek met de heren Deniz & Çelebi spitste zich toe op de milieuaspecten van aquacultuur.
Aquacultuur in Turkije maakt vanaf 1995 een snelle groei door. De beperkende factoren voor de

groei zijn:. meerdere gebruikers van de locaties en hulpbronnen, conflicten met andere stakeholders;

. de milieu-effecten

. de kwaliteit van de producten, voedselveiligheid;

. visgezondheidsaspecten en "environmentaI welfare";

. markt- en prijsstabiliteit.

Er wordt over enkele maanden een groot onderzoek gestart naar de invloed van aquacultuw" op
het milieu. Het onderzoek heet "Determination of effects of fishfanns on marine ecosystems", en
heeft een totaal budget van YTL 3.5 miljoen. Het en zal op 3 locaties plaatsvinden: één in de
Zwarte Zee, en 2 in de Aegeische Zee. Het onderzoek zal 3 jaar duren en er zal aan worden
meegedaan door de onderzoeksinstituten van MARA, Het Ministerie van Milieuzaken, de
Aquaculture Producers Associations en enkele universiteiten.

Het doel van het onderzoek is:
- een databestand aan te leggen
- een monitoringssysteem voor waterkwaliteit te testen;



- een nieuw model voor monitoring van milieu-effecten op te stellen;
- het delen van de gegevens met alle stakeholders middels websites en workshops;
- basisgegevens te verzamelen die voor Europese regelgeving van belang zijn;

Tijdens het onderzoek "Detennination of effects of fishfanIls on marine ecosystems" zuIlen de
volgende parameters worden onderzocht:
- organisch afval, nutriëntengehaltes van het water (alle gebruikelijke chemische en fysieke

parameters);- effecten op het habitat;
- effecten voor biodiversiteit en genetische veranderingen;
- ontsnapping van vissen.

De diverse parameters zullen in de proef gebieden elke maand gedurende een jaar bemonsterd
worden. Men maakt voor de analyse van gegevens gebruik van MERAMOD en DEP AMOD

programmatuur.

In de Turkse regelgeving is 4 á 5 jaar geleden opgenomen dat kooicultures elke 2 jaar verplaatst
dienen te worden om de bodem de kans te geven zich te herstellen.

June 28: Visit to Kiliç Fish Farms, Milas, Bodrum (p. van der Heijden only)

The head office & fish packing plant are situated in Milas, only 3 km from Bodrum airport. The
company started in construction, but is now also active in tourism (a hotel is being built), and
livestock for dairy. Kiliç gat involved in aquaculture started 20 yrs ago, but the fast growth trok
place in the past 5 years. The complex consists of a modem office building, a fish processing
plant (ISO certified), a styrofoam box factory, and along the raad there is a modem fish shop.
Kiliç Group owns 4 fish hatcheries, a fish reed factory (capacity 50.000 tons with modem
Mercator extruder), and 12 production sites where 13.000 tons fish/year is produced (mainly sea
bream and sea bass). It is the biggest aquaculture company in Turkey and the biggest fish
hatchery in the Mediterranean area (150 million fingerlings/year ofwhich 400/0 is used in Kiliç's
own farDlS and the rest is sold (also exported). The farm produces sea bream (Sparus aurata), sea
bass (Dicentrarchus labrax), but is also trying new species such as read sea bream, snapper,
grouper, Dentex dentex, etc. Ofthe production 60 to 65% is exported (Holland, Germany, France,
Greece, Spain, Israel, Jordan, mainl foreign destination is ltaly where Kiliç has its own marketing
company). The Turkish fish consumption is growing and Kiliç hopes to reach a 50% share of
domestic consumption. The company's chainnan is Ohran Kitiç. At the meeting also the C.E.O.,
the generat manager, and a Member ofthe Board were present Two of these high executives
were son-in-taws ofMr Ohran Kiliç.

Mr Kiliç foresees further growth ofTurkish aquaculture because the environment is suitable. He
is president ofthe Muhla Aquaculture Producers Association which started in the 1990's and has
103 members (farm owners, investors, engineers, owners of allied industries). The Association
meets every 2 weeks. Main activity of the association is representing the sector in negotiations
with the government. Main issue in these negotiations are the conflicts with the tourism industry,
and simplification ofthe pennit distribution system. Before a finn needed 23 pennits before
cages could be placed in the sea, now this bas been reduced to 8 (Ministries ofTourism, MARA,
Environment, Coast Guard, Forestry, Harbor authorities, City council and Office ofthe

Governor).



There are 323 marine aquaculture companies active in Turkey. Most are small, family-owned
businesses A recent law in Parliament stipulates that the farms have to move further off-shore.
This is only viable for larger companies (> 500 tons production capacity).and a consolidation to
around 100 finns is expected to take place in the coming 5 years. At present Greeks and others
are going around to buy the smaller flrmS. This is one ofthe 2 suggestions Mr Kiliç bas for Dutch
companies: get involved in production while this chance is still there. Do it quickly, within 2
years, otherwise you will miss the train in which other Europeans have taken your seats. There is
now one Dutch-owned aquaculture farm in Bodrum, but this one is gradually selling its shares to
Turkish parblers. There are a Greek and one Norwegian investor (Fjord) in Turkish aquaculture,
but also the French, Israëlians and the Greeks are interested. For a 500 tons off-shore facility an

investment of $ 2 to 4 million is needed.

Turkish aquaculture grew 20% in last year. The Kilic company intends to expand in aquaculture
but the bottleneck is the nurnber of permits that will be given. Due to environmental concerns the

authorities are reluctant to give out many permits.

Second suggestion for Dutch private companies: get involved in distribution and marketing of

Turkish fish.

Kiliç bas 575 employees, with some additionallaborers during harvest seasons.

200 - 300 gr fish:E 3.60/kg
300 - 400 gr fish: ~ 5.00/kg
400 - 600 gr fish: E 6.00/kg

Sea bream prices:

I visited 2 near-shore and 2 off-shore ~roduction sites. The site manager, Mr Hakan Adamcil,
explained, and translation was kindly provided by a Turkish employee of AkvaSmart who
happened to visit the site that day. The near-shore site is situated in a bay and bas on-shore a
small canteen, a barge-building unit, storage rooms and small cages where fingerlings are on-
grown (5 to 30 gr). All fingerlings are individually injected to combat Vibrio anguillarum
(causing vibriosis to sea bass), and/or Photobacterium damsela subsp. piscicida (pastewelia
piscicida - causing pasteurellosis or pseudotuberculosis to both sea bass and bream), before being
transferred to off-shore cages. The off-shore cages are 20 m and 30 m diameter round cages
(Polar Circle type) but made by a Turkish company. ODe offshore site consisted off 18 30 m
diameter cages (depth: 15 m) with a production capacity of 2000 tong, plus support barge with
automatic feeding system (AkvaSmart soft ware). One cage is stocked with 350.000 to 400.000
fingerlings. Density at harvest is around 12 kg/m3 fot sea bream, and a bit less for sea bass. The
near-shore production phase is 2 to 4 months, the off-shore phase is about 8 months. Fish are
killed in frozen sea water ice sludge which is minus 2 degrees, for quick killing (less than 30
seconds). On all cage farms production sites work around 200 people. Dozens ofstudents have
worked with Kiliç, and the manager is willing to consider Dutch students as interns (but lack of

Engiish may cause communication problems).

GOvercinlik hatcherv was visited, and 1 was guided by Mrs Adalet Uçal, hatchery manager. It is a
small hatchery mainly used by Kiliç company for R & D purposes (testing ofnew species). It was
bought recently from the Turkish government. They breed grow gilthead seabream (Sparus
aurata), common (red?) sea bream (Pagrus pagrus) , dentex (Dentex dentex), striped seabream
(Lithognathus mormyris), common Pandora (Pagellus erythrinus), and before they tried grouper
(Epinephe/us sp). The latter species turned out very difficult So far Kiliç produced 100 tons of
red sea bream. Cost of gilthead sea bream fingerling: ~ 0.21, and red sea bream fingerlings cost ~
0.35/ oiece. The Güvercinlik hatchery produces around 20 million fingerlings / year (2 gr/piece).



Red and gilthead sea brearn and Dentex spawn naturally in tanks under controlled light
conditioDS. In a 30 m3 tank are 300 fish, I female to 3 males (but different sex ratios are applied
for different species ). Eggs are released naturally from May to August, they float and are
collected in smalt case made ofvery fine mesh. Larvae are raised in green water culture (algae
plus rotifers) for 15 days, than red 2 weeks with Artemia and then gradually weaned to dry feeds.

Problem with Dentex: cannibalism among the fingerlings.

The Kiliç fish orocessing olant. situated oear head office. I was shown around by Mr Özgür Si rin.
Per month around 600 tons of sea bass and sea bream are packed accordiog to size in Styrofoarn
boxes, (10 kg boxes for Turkish market, 6 kg for export market). There is an automatic grader
that selects 00 fish weight Fish are packed whole, un-gutted, with ice. A very small part (approx
1 to 1.5 tons/day) are gutted or filleted, packed and deep-frozen. The place looks clean and makes

an efficient impression.

June 28, Fact finding mission to CFRI and Trabzon flSh farms, (by Frans Veenstra only)

Persons interviewed

Visits to :

- Dr. Attila Ozdemis, director CFRI
- Dr. Iker Zebi Kurtoglu, dep. director
- 3 freshwater rainbow trout farms
- sea cages Yomra port (sea bass, rainbow trout)

Trabzon programme
-09.00- 12.00 hrs

-12.00-13.00 hrs
-13.00 -18.00 hrs

-18.00 -19.00 hrs

CFRI directors office
-introduction CFRI and Wageningen Imares/Wageningen-UR
-exchange of ideas for possible aquaculture cooperation
-visit ofthe CFRI facilities, laboratories

Lunch with some project leaders CFRI
- visit to 3 rainbow trout farms (30,50, 120 tons/yr) aIong the
Sulamesi river
-visit to sea cages with rainbow trout and seabass (1000 tons/yr) off
Yomra port
CFRI directors office
-discussion and recommendations for NL- Turkish aquaculture projects
2006/2007

1.) CFRI, Trabzon and cooperation areas with Wageningen-UR (Imares and

International)
The Trabzon Fisheries Research Institute, established in 1987 under the structure ofthe Ministry
of Agriculture and RuraI Affairs (MARA),General Directorate of Agricultural Research (GDAR)
gave rise in 1998 to the Centra! Fisheries Research Institute (CFRI; www.swnae.l!ov.tr). The
mandate is carrying out scientific research in the Black Sea region and all Turkey waters and
disseminating the obtained information. CFRI is organized into 9 divisions:
-breeding and genetics, -aquaculture, -fisheries biology and technology, -ecology, -fish diseases, -

programme and project evaluation, -training and publication (Yunus research bulletin 3x/yr in
Turkish and Ix /yr in EngIish), -office and support services.

At present CFRI bas 105 employees, ofwhich 60 researchers (6 PhD's, 9 MSC's, 4 are working
on a PhD degree). The average age is about 30 years old.



Facilities include a 24m long research vessel, sea cages at Yomra port and hatchery/grow-out
units for aquaculture research. Seawater intake is from a 800 m offshore pipeline at 45m water
depth (saJinity is approx 17 ppm). Besides CFRI bas laboratories for experimentaI and anaIyticai
work in the field ofbiology, chernistry, fish diseases and hatchery.

The Organi7;ation and infrastructure ofCFRI is very comparable with Wageningen Imares before
the privatization (RIVO, Netherlands Fisheries Research InstiMe, 1998) and reorganization
(2006, www. waRenineenimares. wur. nl)): a governmental institute belonging to a Central
AgricuJtural Research Directorate, a broad scope for fisheries research and (toa) many facilities.
However the funding from the Ministry is ~ing and the Turkish AgricuJtural Research
Directorate is working on restructuring their research, including fisheries research. Anyhow some
of the CFRI main research tasks as for fish stock assessment, aquaculture and ecology wilt he
continued. Research areas where Wageningen Imares also is focussed on and areas for possible
cooperation as also disc~ during the directors meeting ofCFRI and Wageningen Irnares in
Ankara, May. 2006. Also during the many EU Twinning project workshops 200Sf2006 various
spin-off projects have already been mentioned and during our meeting collaboration topics were
given by MARA/GDAR:

-1.) Alignrneot ofTurkish Aquaculture Sector to the Eu Strategy Paper 00 Sustainable
Aquaculture
-2.) Detennination ofMollusc Production Areas and Carrying Capacity
-3.) &tablishment and Improvement of a Network system for the Aquaculture sector in Turkey
-4.) Collaboration on recirculatjon systems in Aq~uIture and Encouraging ofthe Private Sector
-5.) Extension ofürganic/Environmentai Friendly Aquaculture
-6.) Trainjog of Aquaculture workers

During the visit to CFRI aOO based on the Ankara collaboration topics, the following aspects are
of direct interest for the 2 research institutes:

Dutch- Turkish fisheries research coooeration and statm. June 2006
- fish stock assessment Black Sea 2006: a workshop is planned in Trabzon, Turkey on Oct.30-
31,2006 with participation of CFRI, Wageningen Imares and representatives ofRomania,
Bulgaria, Russia. The aim of the meeting is to introduce the Black Sea fisheries in the EU
Common fisheries Policy (CFP) and to introduce the highly technological methods for fisheries
monitoring. Also the possibly cooperation in the new EU framework programme, FP 7 will he
further discussed.
- recirculating aquaculture systems (RAS) 2006 -2008: The EU SSA project
SUSTAINAQ has been granted this summer, in which project a.o. WageDÏ.,en Imares, CFRI
and same Turkish Aquaculture companies (IDAGffiA,KILIC SU URUNLEI) are working
together to investigate the possibilities for RAS systems in Turkey as weil as in other EU
candidate member states. Direction for new research will he discussed and a future research
agenda will he derived.
- determination of fish farm efl'ects 00 marine ecosystems 2006-2008: by GDAR/fubitak
a monitoring programme for the impact of sea cages on the marine ecosystems has been granted
for 2006-2008 (2 M euro), where the Turkish research institutes and laboratories, also CFRI are
working together in applying a monitoring system for the offshore fish fanns in the Black sea,
Aegean sea and Mediterranean Sea. Input ofWageoiogen Imares expertise in the field of
carrying capacities ofthe fish farm areas is als required. Additional to this programme CFRl and
Wageningen Imares are in favour to study the possibilities for a poly culture with the sea cages
(fish and mollusc long-line production)



- development of new species at CFRI 2006-2008: the cooperation with the Japan
International Cooperation Agency (nCA) will stop at the end of2006 and CFRI is looking for
cooperation with Wageningen Imares in the developrnent of new species. After the successful
co-development (Turkey, Japan, 1997-2006) ofsustainable seed production ofturbot, CFRI is
aiming nowadays on the following species: Black sea Trout and Sturgeon. Cooperation with

Wageningen Imares is required.
Fisheries faculties already exist in Trabzon and Rize region and the need for Dutch input in
training ofthe aquaculture workers isn't required directly. Perhaps the Trabzon trainers could
attend a short course at Wageningen International (Training of Trainers). The numher of
aquaculture students in Trabzon is limited as weIl as the number of researchers at CFRI
regarding the various aquaculture aspects to he looked at.

Finally during the visit much background infonnation was given about the Wageningen Imares
reorganization process, the (new) funding, stakeholders and MOU's with France, Norway and

Denmark.

2.) Trabzon flSberies and aquaculture
Trabzon is especially famous for tea and hazelnut cultivation and less for their fisheries (anchovy,
fish meal and oil plant) and aquaculture (rainbow trout, sea bass). The fisheries infrastructure is
very limited and the landed and cultured fish is directly sold to local customers and consumers.
The Turkish consumer is in favor ofwhole and big fish (> 1000 gr), ODe of the reasons that there
are DO big processing plants in Trabzon area. Along the Sumela river 8 rainbow trout fish farms
(ponds, raceways) are located, mostly family businesses with a production of less than 30 tons/yr.
and only supplying to the local market and/or their own restaurant. The hatchery and breeding
technology is weU known and there is a good cooperation with CFRI. The water intake and outlet
is directly from and to the river without filtering devices whatsoever.
Students ofthe Trabzon Fisheries Faculty do their practical work on ODe ofthe fish farms.

A few fish farms have a production of 120 tons/yr and joined their farces to further culture the
rainbow trout in sea cages from Sept - June next year. During the sumrner season the Black sea
water temperature is too high (> 20 °C). Offthe coast ofTrabzon 2 sea cages plants have been
instalied, ODe for on-growing of rainbow trout in the winter and the other for year round sea bass
farming (1000 tons/yr; 14 -16 months). The offshore circumstances in the Black Sea aren't
optimal for sea cages, especially in the stonny winter season. This means that the casts and
investments are much higher then in the Aegean and Mediterranean Seas ofTurkey.
Although CFRI bas successfuUy co-developed with the Japanese International Cooperation

Agency a turbot hatchery and grow-out pilot plant, DO investors have implemented it in the daily
business practice sa faro For the coming years CFRI wiU further promote the turbot production

possibilities in the Turkish
Aquaculture sector.
Based on interviews in Ankara and Trabzon and because ofthe sire ofthe Aquaculture sector
nowadays the Turkish supplying industry to these sectors have been developed professionally.
There is no direct Deed for Dutch supplying companies for exporting their equipment to Turkey
unless it is the newest cost-effective equipment (see also the Dutch Agricultural Counselor's
report ofvisit to the latest International Future Fish Eurasia Fair, Istanbul, June 2006)~

3.) Recommendations trom a CFRl/Wageningen Imares penpective
In the following fields CFRJ and Wageningen Imares couldjoin their aquaculture research

activities:
-exchane:e of experts for a short period at their institutes, especially regarding:

-RAS systems and new species



-canying capacity models for sea cages and rivers
-ecosystem monitoring tools
-fish stock assessment

-a preliminary study for sustainable offshore oolv-cultures (sea cages and long-line shellfish

production)
-a preliminary study for detennination of Mollusc Production Areas and Carrying Capacity

Discussing about funding, according the Dutch Counselor and the Director of the Twinning
Programme, on the short run there are possibilities in the frame wolk ofthe bilateral cooperation
between Turkey and Holland.

JURe 29: a de-briefing was held with the Agricultural Counselor and with the coordinator ofthe
EU Twinning project to discuss the findings ofthe visits to Trabzon and Bodrum and the next

steps.



(Istanbul, Çanakkale, Ankara)

Door Peter G.M. van der Heijden (Wageningen International) en
Frans Veenstra (Wageningen IMARES)

1. Inleiding
De missie was de tweede die in het kader van het project -Kansen voor Nederlandse bedrijven in de
Turkse aquacultuur" door beide adviseurs werd ondernomen. De eerste missie (25 - 29 juni 2006)
had tot doel het verzamelen van informatie, plannen en meningen t.a.v. de Turkse aquacultuursector.
Er is toen vooral gesproken met medewerkers van de Turkse centrale overheid, onderzoekers en van
enkele particuliere bedrijven (zie missie rapport voor meer details). Tijdens de tweede missie lag de
nadruk op particuliere aquacultuur} bedrijven, met speciale aandacht voor bedrijven werkzaam in of
ondersteunend aan de schelpdierensector. De particuliere bedrijven die zijn bezocht en/of waarvan
met vertegenwoordigers is gesproken zijn geselecteerd door onze contactpersonen bij het Ministiry of
Agricultural & Rural Affairs (MARA) en aan de hand van de het boekje met beschrijving van
deelnemers aan de 11 Future Fish Eur-Asia" beurs die van 8 tlm 11 juni 2006 in Istanbul werd
gehouden Gepoogd is om zowel met bedrijven te spreken die reeds geregeld contacten of
samenwerking met bedrijven in EU landen, en met name Nederland, hebben, en met bedrijven die
nog geen intensieve contacten met bedrijven in EU lidstaten hebben.

2. Voornaamste bevindingen tweede missie

Onder de bezochte bedrijven die in de Turkse aquacultuur actief zijn heerst veel geloof in, en een
optimistische kijk op de toekomst: men gaat voor de groei. In vergelijking met de visserij, die als meer
traditioneel en behoudend wordt getypeerd. is de aquacultuursector modem. Het is opvallend dat in
de particuliere sector jonge, moderne, en goed opgeleide mensen op sleutelposities te vinden zijn en
hier een belangrijke rol spelen.

Er heerst in de marine aquacultuur ook onzekerheid en men wacht af wat de overheid doet m.b.t. het
verplaatsen van de in zee drijvende kooien tot minimaal 2 mijl uit de kust Algemeen is de verwachting
dat deze maatregel het einde van veel kleine kwekers zal betekenen. Zij zullen waarschijnlijk niet de
middelen hebben om de investering in grotere, meer robuuste kooien en duurdere ondersteunende
apparatuur te kunnen doen. Bedrijven wachten af met grote investeringen maar wanneer er
duidelijkheid is dan zullen ontwikkelingen nog sneller gaan. Buitenlandse bedrijven (Grieks, Israelisch)
zijn reeds begonnen deze kleine bedrijven op te kopen om zo o.a. in de toekomst zeker te zijn van
een vergunning voor een groter bedrijf, verder uit de kust

Goedkope arbeid is nu nog een groot voordeel voor de Turkse bedrijven t.o.v. Europese bedrijven. Als
nadeel wordt de bureaucratie genoemd: de overheid verlangt veel papieren en formulieren en de
ambtenaren zijn niet altijd snel en weinig flexibel.

De overheid staat in principe positief t.O.V. buitenlandse investeringen in de Turkse aquacultuursector.
Dit blijkt o.a. uit een tijdelijke ontheffing van betaling van invoerbelasting voor visverwerkende
apparatuur voor bedrijven die grotendeels op export zijn gericht. Er is een duidelijk cultuurverschil
tussen de Turkse en Nederlandse/Europese manier van zakendoen. Volgens goed ingewijden maken
buitenlandse bedrijven in Turkije een goede kans op slagen wanneer ze:

- of groot genoeg zijn om alles zelf te leveren en te verkopen (de hele keten beslaan), en zo
weinig met Turkse toeleveranciers en afnemers te maken hebben. Op deze manier kan men
werken volgens eigen cultuur en de aanpak kiezen die men zelf wil.

- of in samenwerking met een goede Turkse partner aan wie men de Turkse kant van het
zakendoen over laat. De Turkse partner kent het netwerk, en kan op de lokaal gebruikelijke
manier met de Turkse overheid, leveranciers, en afnemers omgaan. Buitenlands bedrijf moet
niet verwachten dat in Turkije zaken gedaan en geproduceerd kan worden zoals in Nederland
of elders in de EU gewend is.
Wel voldoen vele exporterende visverwerkingsbedrijven reeds aan de HACCP en ISO regels

Er blijkt weinig communicatie en samenwerking te zijn tussen overheid, bedrijfsleven en universiteiten.
Men heeft niet altijd een positieve indruk van elkaar.



Er is een kleine, jonge schelpdiersector in Turkije die deels op kleinschalige, hand matige vangst van
schelpdieren is gebaseerd. Naast vangst voor lokale consumptie wordt er schelpdiervlees naar Italië
en andere Zuid Europese landen geexporteerd, en worden verse mosselen naar Griekenland
geexporteerd. Er zijn enkele (ca 3) jonge, kleine schelpdierkwekerijen die Edulis galloprovincialis
kweken in hangcultures. Omstandigheden in buurt van Çanakkale lijken hiervoor geschikt (van nature
worden hier veel mosselen gevonden, er is goede groei) en volgens onze informanten zeggen zijn ook
in de buurt van Izmir geschikte locaties voor mosselkwekerij.

Voor zo'n kleine, jonge sector lijken er voor de ervaren Nederlandse schelpdierbedrijven gunstige
mogelijkheden,zoals produceren in partnerschap, levering van verwerkingsinstallaties, exporteren.
Ook blijkt er behoefte te bestaan aan kennisoverdracht naar overheid en verwerkende industrie:
methode van schelpdier bestandsschattingen, inpassing van aquacultuur in het gebruik van de
kustzone (Integraal Kustbeheer), optimalisering van productiemethoden, kennis over en aanleg van
schelpdier hatcheries. Met name schelpdierteelt in combinatie met de in omvang toenemende visteelt
in kooien in de Izmir/Bodrum regio biedt een win-win situatie: in buurt van kooien zijn gunstige
omstandigheden voor schelpdiergroei, en schelpdieren dragen bij aan de reiniging van het water
rondom de kooien. Op dit gebied kunnen i.s.m. Nederland studies en testen worden uitgevoerd.
Enkele zeer relevante mogelijke onderzoeksvragen: Is dit sanitair verantwoord? Hoeveel extra
schelpdiergroei als gevolg van de nabije viskooien is er mogelijk? Wat is het reinigend effect van
schelpdieren op de waterkwaliteit?

Tot op heden wordt er in Turkije weinig aan value adding van vis gedaan: de meeste consumenten
kopen hele, verse vis, en ook een groot deel van de zeebaars en -brasem wordt als hele vis op ijs
geêxporteerd. Voor lokale markt en voor export begint er echter behoefte aan kennis en apparatuur
voor value - adding te ontstaan. "De sector is now ready". Hier zijn kansen voor Nederlandse
bedrijven (kennis op het gebied visverwerking, levering van apparatuur, ook tweede hands).

Voor recirculatiesystemen lijken er op dit moment nu alleen kansen voor tarbot vanwege de hoge prijs
van deze vissoort. Productiekosten in recirculatiesystemen zijn nu nog te duur in vergelijking met
viskweek in kooien. Wel kan er in toekomst meer vraag komen naar (kennis en ervaring op het gebied
van) recirculatiesystemen om in dergelijke, beter te controleren, systemen de zeevis-pootvisjes verder
voor te strekken tot een flink formaat dat direct in de grote kooien verder in zee kunnen worden
uitgezet. Grotere vissen zijn sterker dan kleine, en in recirculatiesystemen is betere hygienische
controle mogelijk.

In enkele rivieren in zuid Turkije wordt glasaal aangetroffen en hiervan gebruik makend is er misschien
de mogelijkheid voor Nederlandse bedrijven om in Turkije paling kweek in recirculatiesystemen RAS
op te zetten.

3. Conclusies en aanbevelingen:

1.) Toeleverende bedrijven in de Turkse aQuacultuur: zij zoeken reeds wereldwijd nieuwe producten
om de aquacultuur in Turkije te verbeteren (rendement, kostenvertaging, toegevoegde waarde).
Kennen de markt voor apparatuur, vaccins etc. goed, ook de bedrijven in Nedertand

2.) de gerenommeerde verwerkinasbedriiven voldoen reeds aan HACCP en de ISO normen; steeds
meer Turkse bedrijven gaan zelf de vis verwerken tot een groter aanbod van consumenten producten

(value adding)

3.) de scheiDdiersector staat nog in de kinderschoenen (productie < 2000 ton), echter zowel bij de
bedrijven, het onderzoek als de Ministeries zijn er geen data voorhanden wat het jaarlijkse
productiepotentieel zou kunnen zijn. Men is ook op zoek naar buitenlandse ervaring en bedrijven,
vooral ook de Nederlandse uit Yerseke. Zowel bij de Minsiteries, het onderzoek als de bedrijven is er
dringend behoefte aan een workshop voor bestandsopnames en afstemming

Er is grote behoefte aan een integraal coastal zone management aanpak I schelpdier know-how uit
Nederland en het opzetten van polycultures (= visteelt in combinatie met schelpdierenteelt)

4.) De Turkse universiteiten en visserijinstituten werken nauwelijks samen, leiden vooral studenten op
en werken maar incidenteel samen met de bedrijven

Tijdens beide missies en mogelijk voor de follow-up acties zijn de volgende organisaties, instanties en
personen zeer belangrijk gebleken om de juiste mensen in Turkije te spreken:



-NL ambassade Ankara (mw Ca ria Konsten, dhr. U.lsin)
-Eu Twinning project (dhr. Broer van de Meer, mw Bilgen Kocabiyik)
-MARA Ankara (dhr. Ramazan Celebi)
-Universiteit Istanbul (dhr Celal Ates)
-MARA Canakkele (dhr. Mustafa Palas)
-Universiteit Canakkele (dhr. Umur Onal)
-Visserijonderzoek Trabzon (dhr.Attila Ozdemis)

Daarnaast zijn de directeuren van Kilic Fish Farms en Sagun, resp.dhr Kilic en dhr Kemal, zeer
invloedrijke figuren voor de verdere zakelijke ontwikkeling van de Aquacultuur sector in Turkije. Ook
de eigenaren van Akuadan hebben vanwege hun lange betrokkenheid een goed overzicht over de
ontwikkelingen in met name de Turkse marine visteelt.

4. Verslag van gesprekken en observaties

4.1 Istanbul (18, 19 en 22 september)

Istanbul Unlversity. Faculty of Fisheries: (18/09/06)
Assoc. Prof. Dr Celal Ates, Department of Fishing Technology,
Dr Devrim Memis (Aquaculture Department)
Assoc..Prof. GOlsen Altug (Dep't of Marine Biology, Assist. dean of the Faculty)

De 3 departementen van de Visserij Faculteit beschikken gezamenlijk over ongeveer 20 stafleden en
momenteel 400 studenten. Het ministerie van Onderwijs financiert de faculteit, en enkele speciale
projecten worden ook door MARA I TU BIT AK betaald. De Faculteit heeft een Visziekten Lab,
Oceanologie Lab, Microbiologie Lab, Onderzoeksvaartuig en een forellenkwekerij die 1,5 uur rijden
buiten Istanbul is gelegen. Er vindt studenten uitwisseling met Japan plaats.

Or Ates doet onderzoek aan net selectiviteit, zoetwater kreeft, en bonito (lengte frequentie).

Er vindt gamalenvisserij plaats in de Zee van Marmara, dit is een oorzaak van conflicten tussen
vissers (sommige vissers zijn voor, anderen zijn tegen). Een probleem is het gebrek aan
communicatie tussen de Universiteit en de Ministeries.
Er zijn meer dan 1000 forellenkwekerijen en 15 hatcheries in Turkije, de grootste problemen zijn
ziekten en de hoge voerprijs. Kwekers krijgen ca 6 YTUkg betaald.

In overleg met dr Celal Ates is gekozen om met 4 representatieve toeleverende bedrijven te gaan
praten, waarvan 2 al jaren met een of meerdere Nederlandse bedrijven samenwerken en 2 (nog) niet:

-Akuadan (www.akuadan.com.tr): kooien, netwerk, vaccins, werk boten (Catvis)
-Feyze (www.fevzi.com): o.a visverwerkingsapparatuur (Stork-Titan)

-Agsan(www.aasan.com.tr): nettenfabriek, netwerk (-)
-Unuslar (www.unuslar.com.tr): nettenfabriek,kooien, pUrge seining (-)

Belangrijkse leveranciers voor viskwekerijen (kooien) zijn Akuadan (Istanbul), Delta (Istanbul) en
Biomar (Ankara).

Feyzi A.s. I Mr Onder Sari bas (sales manager). (18/09/06)
Feyzi A.S. heeft 48 medewerkers en is gericht op levering van voedselverwerkende apparaten. Mr
Sari bas merkt op dat de Turkse visverwerkende industrie tot op heden vooral gericht is op
schoonmaken en verkopen/exporteren. Hierbij worden veel mensen en nog weinig machines ingezet.
De bedrijven kijken helaas niet nog zo ver vooruit. Er zijn nog geen Turkse producenten van
visverwerkende apparaten. Nu beginnen bedrijven de mogelijkheid van value-adding te ontdekken
("the industry is now ready").

Op invoer van apparaten is nom'laal een 18% invoerbelasting + 3 % extra belasting I maar sinds een
jaar is de 18% invoerbelasting opgeschort voor bedrijven die vooral vis exporteren om de
visverwerkende industrie te stimuleren. Veel aquacultuurbedrijven aarzelen met nieuwe investeringen
in kwekerijen vanw~e de onzekere toekomst in verband met r~ulering van de plaats van kooien in
zee (kooien moeten verder van de kust komen).

Bijna alle toeleveranciers, visvoederfabrieken en verwerkers zijn in de AegeTsche zee -regio (tussen
Bodrum en Izmir). En in enkele steden in midden en oost Turkije.



Helaas zijn de Europese visverwerkende apparaten niet geschikt voor zeebaars & zeebrasem.
Mogelijk is er een bedrijf in de USA met geschikte verwerkingsapparatuur

Mr Saribas maakt een zeer kordate, snelle indruk; kent de markt, zoekt wereldwijd naar geschikte
apparatuur en gaat elk jaar naar de European Seafood Exhibition in Brussel.

Bezoek aan Istanbul Fish Market (aan de Bosporus), begeleid door Mr Ates en Mw Memis
Drukke vismarkt, er is die dag veel aanvoer want de omstandigheden de dag ervoor waren gunstig.
Veel aanvoer van ansjovis, het seizoen is in september geopend. Verder aanvoer van grote garnalen,
makreel, horsmakreel, red mullet, tarbot, etc. Ook beetje mosselen, kroeskarper en voorn. Ansjovis
wordt met purse seiners gevangen en aangevoerd, aan boord al in houten kistjes met ca 15 kg
vis/kistje gedaan. De zelfde schepen worden zomers o.a. voor tonijnvisserij ingezet. Tonijnaanvoer
aan de markt loopt de laatste jaren terug omdat meer tonijn in kooien worden vetgemest De
ansjovisprijs daalt in loop van ochtend van 25 naar 20 lires/kistje. De houten kistjes kosten slechts
YTL 0,20 - 0,30 /kistje, en worden slechts 1 maal gebruikt Vervoer van 10 kistjes op karretje naar
vrachtwagen kost YTL 4/10 kistjes. Er lopen buiten mensen de visjes van de vieze grond op te rapen
die uit de kistjes vallen (gratis maaltje). In veel gevallen wordt de ansjovis in de haven aan boord al
verkocht Andere vissoorten dan ansjovis wordt in plastic kratten en piepschuim dozen aangevoerd.
Nu kan niet iedereen de markt meer betreden. Er zijn alleen mannen in de vis aan het werk (ook geen

koopsters gezien).

ADA Company, Mr Tamer Acgan (Marketing manager), op de vismarkt gesproken.
ADA heeft kooien voor zeebaars en zeebrasem, hebben dit jaar 3000 ton geproduceerd en zullen
volgend jaar ca 5000 ton produceren. Mr Acgan handelt ook in vis, hij koopt van schippers en
verkoopt aan supermarkt ketens (Carfour, Delta, etc). Samen met enkele andere viskwekers heeft zijn
bedrijf een verkoopkantoor in Italie om de Europese markt te bedienen. ADA heeft zelf geen hatchery,
ze kopen de pootvisjes van andere bedrijven.

Hij is geTnteresseerd in 2-de hands visverwerkende apparatuur uit NL.

AGSAN, Mr Ismael Çalishkan.
AGSAN is volgens Mr Çalishkan de grootste nettenfabriek van Turkije, gelegen in Bodrum, en heeft
een winkel voor netten en touwwerk bij de vissershaven waar we Mr Çalishkan ook gesproken
hebben. Het bedrijf heeft 50 medewerkers. Ze maken als enigen in Turkije ook knoopvrije netten. Hij
beweert goedkopere en betere neten te leveren dan Europese bedrijven, en wordt dus niet nerveus
van mogelijke toetreding tot Europa door Turkije. In geJnteresseerd in garen (poly-acryl no 6) uit

Nederland.

Unuslar, Mr. Ali Guney
Aangezien 85% van de Turkse visserij gebruik maakt van purse sein netten,hebben zij zich op deze
netten gericht en thans ook op netwerk voor de kooien. Ze hebben een eigen nettenfabriek. Het
materiaal komt uit China en Korea. Ze exporteren o.a naar Griekenland, Roemenie en Rusland.
Er zijn in Turkije 4 grote netleveranciers en een tiental kleinijes. De vissers maken van het gekochte
netwerk zelf de vistuigen. Ze zullen geen zaken doen met Nederlandse toeleveranciers voor materiaal

(te duur).

Istanbul Region Fisheries Co-op, Mr. Ahmet Menekse {voorzitter),Mr. Oman Norcin (secretaris), Mr
Abndullah Denizer (lid), + vele binnenlopende leden
Deze Goop is vergelijkbaar met de NL organisaties voor schipper eigenaren. Hun kantoor is op de
visafslag gevestigd en zij behartigen de belangen van de verse vis visserij. Hun grootste klacht is de
bureaucratie bij de Ministeries. Een enkeling heeft ook belangen in de aquacultuur. Ze zijn
voorstander van toetreding tot de EU, waardoor visgronden elders ook tot de mogelijkheden gaan
behoren. Een nieuwe 60 m purse seiner kost in Turkije ca 2 miljoen euro.

Akuadan (Mr Burçin Yaslan, sales manager; Mr Levent Sen, gen. Manager, en Akin Candan mede-
directeur, tevens prof aan Universiteit van Istanbul, Fisheries Faculty)

Akuadan begon in 1994 met import van medicijnen voor vis, daar kwam later andere
apparatuurverkoop, vaccinatie, ontwerp van viskwekerijen, en sinds 2,5 ook de bouw van werkboten
gemaakt van HOPE (merknaam:Turbotsan). Akuadan heeft 38 medewerkers, het bedrijf groeit nog
steeds Ze beschikken over visziektenlaboratorium in Bodrum. Laatste tijd wordt er meer vaccin
geTmporteerd en minder medicijnen. Akuadan doet vaccinatiecampagnes voor Turkse en Griekse
kwekerijen (gaan met team van 14 mensen, injecteren 60.000 tot 100.000 visjes/dag). Algemene



ziekten bij zeebaars en zeebrasem: Vibriosis, Pasteurilosis, Flexibacter, Exopod parasieten op
kieuwen). Bedrijf heeft al jarenlang band met Catvis (Den Bosch) dat hen bepaalde apparatuur levert.

Turkse aquacultuur is gegroeid zonder veel hulp van de overheid. Dit i.t.t. buurland Griekenland
waarheen veel EU subsidies naar aquacultuurbedrijven is gegaan en waar het tot veel rijke
bedrijfseigenaren heeft geleid (Iet wel: niet tot rijke bedrijven). Na Griekenland is Turkse aquacultuur
nu de grootste in 't Middellandse Zeegebied. Turkse arbeid kost gemiddeld 1/3 van kosten van
Griekse arbeid. Volgens prof Candan dankt de Turkse aquacultuur de groei, dynamiek en optimisme
over de toekomst vooral aan de grote hoeveelheid jonge en goed opgeleide mensen (dertigers), en is
aquacultuur hierdoor een meer moderne sector dan visserij.

Grootste probleem met contacten met Europese bedrijven is de bureaucratie die de TurKse overheid
vereist. Hele series formulieren moeten worden ingevuld en ingeleverd. Dit kan veel tijd kosten en de
overheid beseft niet altijd dat sommige zaken niet lang kunnen wachten (medicijnen, vaccins).
Akuadan vormt de schakel tussen TurKse klant en Europese leverancier. Beide partijen hebben een
eigen cultuur en aanpak: Het TurKs zakenleven is meer flexibel, draait om wie je kent en om
vertrouwen. Europese bedrijven vertrouwen op regels, afspraken en contracten. Akuadan moet heel
flexibel opereren om tussen deze twee culturen overeind te blijven en te groeien. TurKse overheid
stimuleert investeerders in visindustrie en biedt gunstige voorwaarden. Maar een buitenlands bedrijf
dat in TurKije wil opereren moet of alles zelf kunnen leveren en vervaardigen (kwekerij: van voer en
pootvis tot export van product) om zo weinig mogelijk afhankelijk te zijn van TurKse leveranciers, of
afnemers, of de buitenlandse investeerder moet een goede TurKse partner zoeken en het TurKse
zakenleven en netwerK aan deze partner overlaten. Men dient voorzichtig te zijn met Europese manier
van bedrijfsvoering en zakendoen, met niet-TurKse maatstaven en normen op te dringen.

Prof Candan verwacht dat recirculatie systemen in de toekomst meer ingezet zullen worden voor het
opkweken van kleine zeebaars en zeebrasem pootvis tot grote pootvis Ihalfwas vis voordat deze
vissen in grotere kooien ver op ze uitgezet kunnen worden. Er zal dan ook meer behoefte komen om
deze techniek te Ieren. Verder zou deze techniek nu misschien al voor tarbot ingezet kunnen worden
vanwege de hoge prijs van deze vis.

Aal wordt in Turkije niet gegeten, maar is wel aanwezig. In verschillende rivieren in ZW Turkije trekt
glasaal naar binnen. Een Nederlands bedrijf zou in Turkije een paling kwekerij neer kunnen zetten voor

export naar NUEuropa.

Akuadan heeft ook een kleine werf in Istanbul waar 6,5 à 11,5 m lange werkboten worden gebouwd.
Hier werken 18 mensen. Eerste ontwerp is van Polar Circle werkboot afgekeken, maar men maakt nu
voor iedere klant ontwerp op bestelling. De hele boot wordt van HDPE gemaakt, hetgeen de boot
onzinkbaar maakt. De boten zijn veel lichter dan metalen boten en sterker dan opblaasbare of
polyester boten. Hierdoor kan een lichtere motor worden geplaatst. is de brandstofconsumptie lager
en zijn de boten makkelijk op een trailer over land te verplaatsen. De boten hebben zeer lage
onderhoudsbehoeften en kunnen indien nodig op Ct strand worden gesleept. Totale kosten zijn
hierdoor ongeveer de helft van een metalen boot van gelijke grootte en snelheid. Er was op de werf
een 11,5 m schip met 300 pk 6 v diesel Volvo binnenboord in aanbouw. Boten worden gebruikt als
werkboot voor viskwekerijen, maar ook voor brandweer, bevoorrading van grote schepen, en zelfs de
Turkse marine heeft er gekocht. Het kunststof materiaal is makkelijk te bewerken met goedkoop
gereedschap. HDPE smelt tot één geheel samen, dus zeer sterke verbindingen. Het materiaal is voor
hergebruik geschikt. De pijpen worden in Turkije gemaakt, de platen worden geTmporteerd uit
Duitsland. Materiaal is niet UV gevoelig en gaat ruim 50 jaar mee. Bodemplaten van de boot bestaan
uit dubbel 1,5 cm dik platen opgevuld met polystyreen. Ook de pijpen worden opgevuld met
polystyreen. Boten kunnen bij windkracht 6 op zee, zijn vrijwel onzinkbaar. Variatie op de grootte van
de kajuit/stuurhut is mogelijk. Werf kan 4 à 5 boten/maand produceren, hopen dit jaar in totaal 40

stuks te halen.

Vanwege lage prijs, hoge snelheid, veiligheid en weinig onderhoud m.i. zeer geschikt als visserij
patrouille- en controlevaartuig voor ontwikkelingslanden!

Sagun Group of Companies, Mr A. Tuncay Sagun, Mr Rifat GOven, Ms Bilun Akderi.
Deze groep bestaat uit 5 bedrijven die samen ca 600 medeweri<ers hebben. Drie van de 5 bedrijven
(Kemal Balikcilik, Marines en TSM Deniz Urinleri) hebben met vis te maken, en de andere houden zich
bezig met weg- en luchtvervoer. Marines levert visproducten voor de Turi<se markt en TSM houdt zich
bezig met tonijnvangst en -mesterij. Het bedrijf beschikt over grote koelhuizen en vriesinstallaties in
o.a. Izmir en Istanbul. Men handelt op kleine schaal al in schelpdieren voor de lokale markt (40 tot 60
ton/jaar) maar wil uitbreiden richting schelpdierenteelt. Heeft hiervoor bij Izmir al een geschikt gebied



op het oog (zie kaartje), en denken dat ook bij Gelibolu geschikte gebieden zijn. Sagun zoekt een
bedrijf waarmee een partnerschap op 70:30 basis kan worden aangegaan. Sagun levert 70% van
kapitaal, partner dient kennis en ervaring in de schelpdierenteelt te hebben, een .schone-
geschiedenis, en geld te hebben. Sagun heeft al contact met Arie van der Zwan, waarvan veel vis
wordt gekocht om aan de tonijn te voeren (makreel, haring, sardinelIa). Ook contact met Marine Foods

(paul van Linschoten).

Actiepunten:- wijs Nederlandse mosselindustrie op deze mogelijke parlner, (al gebeurd d.d. 26 sept. 06)
- stuur informatie over EU winning project aan dit bedrijf

Sagun produceert per jaar 2200 ton blauwvintonijn, waarvan 900 ton in kooien wordt vetgemest. De
vissen gaan rond juni in de kooien bij gewicht van 30 tot 150 kg, en worden na 4 tot 5 maanden
geoogst en verkocht, vooral aan Japan, en ook beetje aan VS. Sagun werkt met Japans bedrijf
(Mithubishi) samen. Per jaar wordt 4000 á 5000 ton vis van v.d. Zwan gekocht voor tonijnvoer.
Algemene kleine pelagische vissoorten van Middellandse Zee zijn voor tonijn als voer te klein. Voor de
juiste vleeskleur krijgen de tonijnen ook pijlinktvis gevoerd. Tonijn wordt voor ca ~ 30/kg verkocht.
Tonijnschepen krijgen elk jaar een quotum. En tonijn mag alleen verkocht worden als de vangst
geregistreerd is. In de kooien is er geen probleem met ziekten, wel dreigde een probleem met

Greenpeace.

4.2 Çanakka/e (20, 21 september)

In Çanakkale werden we ingelicht en rondgeleid door Mr Mustafa Palaz. Mr Idris Uslu and Mr gemat
ÇolakoOlu die allen bij de Çanakkale provinciale overheid werken. Mr Palaz werkt voor het Fisheries
Directorate. Mr Uslu trad als vertaler op maar is zelf geen visserijkenner. Mr ÇolakoOlu is betrokken bij
de sanitaire inspectie van verwerkingsbedrijven en doet een doctoraal studie naar bestandschatting
van Donax schelpen.

Amati-Bosforo, Mrs en Mr Travaglini (:!: 20 km ten noordoosten van Çanakkale)
Amati-Bosforo is een schelpdier-en visverwerkend bedrijf dat nu geheel in eigendom is van het
Italiaanse echtpaar. Ze verwerken baby clams (Venus sp), Tapes decussatus, kokkels (Cardium sp),
kleine zoetwatervis (Atherina boyen). Het bedrijf heeft geen licentie voor export van vers product en
vervaardigt alleen gekookte en vervolgens ingevroren producten. Ze verwerken per jaar ca 15.000 ton
grondstof en hebben 150 medewerkers. Ze zijn in 1986 begonnen, en verwerkten aanvankelijk ook
mosselen (Mytillus galloprovincia/es) die in de regio werden gevangen. Daar zijn ze na een paar jaar
mee gestopt vanwege de slechte kwaliteit (kleine pareltjes in de mosselen).
Het toegepaste verwerkingsproces voor schelpdieren is als volgt: wassen, voorkoken, schudden
(scheiding schelp en vlees), nalezen, bevriezen (in blokken of kleine hoeveelheden). Producten
worden naar ltalie geexporteerd. Machines /installaties worden uit ltalie, Denemarken en Nederland
gekocht. De fabriek is 3 tot 5 maanden/jaar in bedrijf, hoewel de aanvoer in principe ca 8
maanden/jaar is. De eigenaren vrezen dat toetreding tot de EU voor het bedrijf tot kostprijsverhoging
zal leiden (o.a. door regels over het moeten toelaten van vakbonden).
In 1990 hebben Franken & "Marshal?" de teelt van mosselen (hangteelt) in de Dardanellen getest,
maar door de sterke stroming vielen de mosselen van de lijnen. Ze zijn hiermee dus gestopt.
Volgens het echtpaar zijn er veel kokkels (Cardium) aanwezig, maar die zijn moeilijk met de hand te
oogsten vanwege de harde/stevige modder waarin ze liggen begraven. Misschien kunnen
Nederlandse bedrijven hierbij assisteren? Bij Izmir liggen veel kokkels, meer nog dan in de

Dardanellen.

Actie: in contact brengen met mogelijke NL leverancier voor cockIe dredgers

Yanuz Mildan, (ongeveer 25 km ten noordoosten van Çanakkale)
Dit is een bedrijf dat schelpdieren verwatert. Men verwerkt platte oesters (Ostrea edulis) , Venus
ga//ina, Donax turunculus, en "small neck venus shells" (Venus spp). Men verwerkt in total150 tot 200
ton/jaar. Dit bedrijf verpakt uitsluitend vers en levert lokaal alsmede ook aan Griekenland

Actie: in contact brengen met sales manager/directeur FMT (Rosmalen, NL) ivm mogelijke levering
IQF machine (al gebeurd d.d. 26 sept. 06)

Gallipoli Sea Products (35 km van Çanakkale) Mrs Zeynep Guraksulu en Mrs Derya Sariböl.

Bij dit bedrijf werken 11 mensen (waarvan 5 dames). Het is 4 jaar geleden opgericht. Ze verwerken
verse vis (schoonmaken, verpakken in piepschuim dozen op ijs). Vis wordt naar Griekenland



geexporteerd. Ze hebben nu ook heel nieuwe installatie geplaatst om schelpdieren te gaan verwerken
tot vers product (nieuwe plastic verwaterbakken, sorteertafels, verpakken in 10 kg zakken). Men denkt
ca 24 ton/jaar te gaan produceren. Het product zal naar Griekenland worden geexporteerd (bedrijf:
Sarafiris). De Griekse partner is ook geYnteresseerd in mosselcultuur in Turkije, en heeft hiermee in
Griekenland al ervaring; de eigenaar van het Griekse partnerbedrijf is een professor in

schelpdierenteelt.

Alle verwerkende bedrijven zien er schoon en goed georganiseerd uit en benadrukken dat alles
volgens EU regels is ingericht en gebeurt.

Istanbul su OrOnleri (Mr Hüseyin Karaboga, ca 70 km ten oosten van Çanakkale, in Yaros Baai)
Mr Karaboga heeft ruim 10 jaar in Nederland en vooral Duitsland gewoond en had daar een eigen
vishandel. Hij heeft nu ook koel- en vrieshuis voor vis in Istanbul maar is ook geregeld in Çanakkale
om zijn 4 jaar gleden gestarte mosselkwekerij verder op te bouwen. Hij praat prima Duits. Zijn bedrijf is
nog in opbouw, er wordt volop gebouwd. Op het bedrijf werken ca 40 mensen, waarvan 8 op zee met
de mosselen bezig zijn. Er zijn nieuwe verwaterbakken geplaatst (van marmer!), water wordt vanuit
zee opgepompt en gaat na passage door de verwateringsbakken terug naar zee. Voor reinigingswater
van de vloer (schoonmaakmiddel) is een aparte opvang en verwerking. Hij heeft in de fabriek een
mosselverwerkende en visverwerkende lijn. Hij beschikt over 2,5 ha land en huurt 5 ha zee van de
overheid (~ 4000~aar, met borg van 3 jaar vooruit te betalen). Het bedrijf is vrij afgelegen en Mr
Karaboga moest zelf de weg naar zijn bedrijf verbeteren en de aanvoer van elektriciteit vanaf de
hoofdliin aanleggen. Hij koopt mosselzaad (ca 60 ton) maar vangt nu ook zelf mosselzaad op aan
hennep touwen. Zaad gaat in september/november in de sokken, dan kan hij al na 8 maanden grote
mosselen oogsten. Alles wordt aan Griekse afnemers verkocht. Ter plaatse is er ca 1 á 1,5 m getijde-
verschil, het plastic sokkenmateriaal wordt in ltalie gekocht en voor de rest wordt alles van lokaal
materiaal gemaakt. Hij heeft ca 6 lijnen van ruim 200 m uitstaan, en hoopt 550 à 600 ton/jaar te
kunnen oogsten. Aan de lijn hangen korte, mosseldragende lijnen van ca 1,5 m, ter plaatse is het
water 5 á 10 m diep. De roofvijanden zijn zeesterren, octopus, en dolfijnen, maar deze dieren lijken
geen groot probleem te zijn. In het hele ondiepe gedeelte worden ook kleine hoeveelheden andere
schelpdieren gehouden (Donax, Cardium, Venus, etc). De mosselen worden tijdens de kweek uit zee
gehaald, afgespoten, "gedroogd" en uitgeschud om de pokken eraf te halen, en weer in het water

geplaatst.

Mr Karaboga is een soort pionier die vrij ver van de stad van alles zelf uittest en ontdekt. Maakt vooral
gebruik van lokaal materiaal (hout, tractor met oplegger om platform in zee te bereiken, werkbootje
met antiek dieseltje, blauwe plastic vaten die ook in de chemische industrie gebruikt worden als

drijvers).

Mr Karaboga's bedrijf ligt in de Saros Baai, die een speciale beschermde status heeft als
natuurgebied en voor defensie-doeleinden.

Çanakkale Onsekiz Mart Universiteit, Fisheries Faculty, Aquaculture Department, Asist Prof. Umur
Onal.
Mr Onal was naar het kantoor van Mr Palaz gekomen. Hij geeft les in schelpdierenteelt aan de
Universiteit van Çanakkale en heeft in Aubum, Alabama, gestudeerd (voeding van vislarven). De
universiteit is nog maar 13 jaar geleden opgericht. Er is een Aquaculture Department, Fisheries & Fish
T echnology Department, en een Fundamental Sciences Department (biologie, oceanologie,
scheikunde, statistiek, etc). In totaal zijn er ca 24 stafleden. Mr Onal is betrokken bij Tubitak-
gefinancierd onderzoek naar modellering van ecosysteemveranderingen rondom mosselkwekerij van
de Kutlukbey Company (bij Lapseki). Zijn vrouw werkt ook in de schelpdierenteelt (oester hatchery). Er
is in Turkije één bedrijf dat ook mosselen teelt naast de zeeviskooien. Mr Onal vertelt dat duikers en
recreatiebedrijven klagen dat in de AegeTsche kustgebieden het water langzaam aan troebel wordt als
gevolg van de vele viskooien, maar dit betekent ook dat de kansen voor schelpdierteelt groter worden
meer algen, betere groei). (Vraag: wat is de bijdrage van de toeristenindustrie en de groeiende
bevolking aan de eutrofiering? Hoe wordt huishoudelijk avalwater verwerkt/gereinigd?).

De Dardanellen zijn van nature zeer rijk aan mosselen, maar over het algemeen is het vleesgewicht
laag. Van 15 mei tot 15 september is mossel-vangstseizoen gesloten.
Communicatie tussen privé bedrijven en universiteit lijkt er weinig te zijn. Er is een cultuurverschil
tussen bedrijven en universiteit. Als bedrijven met probleem naar de universiteit stappen verwachten
ze meteen antwoord/oplossing. Kan men die oplossing niet direct bieden dan is men teleurgesteld en
komt nooit meer met een vraag terug. Mr Onal raadt Nederland aan in schelpdieren hatchery te
investeren, en hij is zeer geïnteresseerd in een gezamenlijk project hiervoor.
Schelpdierexport kan alleen plaatsvinden als het bedrijf hiervoor vergunning (EU nummer) heeft, en
als de zending een verklaring (clearance) van hygienische veiligheid heeft gekregen. In het gesloten



seizoen wordt de zee waar schelpdieren gevangen worden 1 maal/maand bemonsterd en in Izmir in
het lab onderzocht op ASP, DSP, PSP, E. coli, andere bacterien. Ook chemische analyses van het
water worden gedaan. Tijdens het oogstseizoen wordt deze bemonstering wekelijks gedaan. De
export van vis van Turkije naar EU heeft in het verleden 2 jaar stilgelegen en dit heeft veel kleine
schelpdierbedrijven de das om gedaan. Maar ook nu gebeurt het oogsten vooral met de hand, dus op
kleine schaal. Er zijn geen goede vangstgegevens voorhanden, alleen de door bedrijven
geëxporteerde hoeveelheden wordt geregistreerd. In 2005 is ca 11 00 ton Venus gallina vlees
geëxporteerd en 152 ton levende/verse schelpdieren. In 2004 was dit respectievelijk 1660 ton en 240
ton. De prijs voor mosselen is YTL 0,70 à 1,00 /kg vanaf het bedrijf voor de lokale koper.

Niet ver van Çanakkale (Umurbay) was één bedrijf (IDA company) dat heeft geprobeerd om zeebaars
en zeebrasem in recirculatiesystemen te kweken, maar dit bleek te duur in vergelijking met de kosten
van teelt in kooien. Bovendien bleek het water te veel mangaan en ijzer te bevatten. Het bedrijf is
vervolgens overgegaan op pootvisproduktie van deze soorten.

Istanbul 21 september:
Terugkoppeling bevindingen 2e missie aan de Landbouwraad, Mw Cana Konsten

Ankara, 22 september:
Terugkoppeling bevindingen 2e missie aan de directeur EU Twinning project. dhr. Broer van de Meer
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ov«hoidsfinonctfn is or spr.ko zorb.ars on zoob~som. Do 10- is bo' r..adzaarn """ = Turks.

van 000 gomlddoldo oconomi- Ialo productio van do", ".onon p;tnnor in z.. '0 gaan.

lcI.. grnci v.n 1.5" bij ttn in- bodmgl ruim 40.000 Ion. BoidC' njdons dc dl""'ssio kwam

flotlt vo. miod« dan 9.. (was soono. womn vaak ..u' 01- naar vnrtn dal Turtijo ni,,' .111:

ooit I ~!). D.xIr do slruclurtlo bar in drijvcnd" kooion op Zff Slork is i. hct vonakn van SIIOII:.

~~ Is do Turt.. KG- gflffld. Er zijn ruim 300 bodrij- gil-1g~ oquowcturJ in c~

namie st.biol« gowordon .. Is ... Ktlor -. do Inll van dao wrrkplannen. Door do ms..hli-

Mt uulijk klimoal a.nzlr.lu" SOOItfn. litI groo- gtdtdlO M- kndt lokok oVtrllrdrn til iDO1i-

vortottrrd. Daarm.. is Turtijo viIMIl zich In Ik kUSlwatrrtn van lulrn word, (nog) nltl gord sa-

aantrtkkolijktr gowordrn voor _dijk Turtijt (Izmir-Bodrun). mrnJfWork!. E"" wis1tllng VI'

buittnlalldst invrsttffdfB. Dok Ruim do hdfl wordl gtfxpor- dl: polilim machl ka. 111 bol I

do EU-IOftrtdlngsondrrllandr- ~ naar voom Zuid-EuroptSf vooIdcd of"" in nad..t vi-.- !

II.gon dragtn himOf bij. H", landrn Ook wordr" blauwvin * Aan~' van ans;avis in de vis_i;haYen van """'bul 0. un. Ern grmo ka... vuor Ik oIr-

NodtrIaruist ~jfslfYfft 1000ijntn in do Midcl.jlandse z.. vis wordt in éénmolig gebruikte houten tisr;.s mei ijs oonge- shortlct!lenlig! inlkl:OmbiDatio rnm ~ dt -.. ~

proftIffn wdlltgvaalkstijleDdt gova.gon OR rnkrlo maanden voerd Als hel schip heeft aangelegd ko~ de t_s en beo mrt n:cin:uJOIinyslc8lOn. waarin g.gNn o. vaktr mfI dkaar

hololft _Turkljt. Otim-tIIrx- door rnkrlt grolo bodriJv.n in giro! aan boonJ 0/ de,.;l;ng VOl! de vongsI Ansjovis --*' ""'" ~ ka. wonltn optfkWtttl «Y8ri,... uil.. w'-Im- Hier-

pon van Vfnt rn dlfPlfYrortn drijVfndt kooioll .io, v« uil Ik 60% uil YOn de ~ vangst VOl! z.-vis door de Turi.. vi.-i;. lul Slm... pOOIvisSfn vall zo.n voor is -liJ- ~ IRI

vis is zolfs uitorst ~. kUS!. ~t voor oxpon naar 20- JO gram al"".,.. iJl ~ in NpfA (11ft Nttberlands Plltfoml

Japan fit Ik vs. kgipplpjl rn mtn ~ voorkeur dtr andtrt in Ankara. Trabzon. ZiT .0 wonltn geplaatSL BtbaM ror AquocultU~ onder ItIdInl

Aquacultuur m ~ Eon vishanddsbtdriJr in B voor hdt ~ Ot g ; van Ik Çanakalir. Istanbul. Bodrunl etn onkoling htbbrn Turtsr M- van NCH op ~ lkbItn. -- dit

AquacuiIuur in Turtljt lijkl kons is ..n van do wtlnigo Ne. v~io ~ vooral in loonr- Dalm...' is or inlo..ltf con- rlrijvrn nog nauwriijls nvaring is nog II~ ttht YM Ik lIOIId

.an do vooravo.d Ir staan van dtrlandst bfdJijvm dj., ai vanar mondt matr bntf81d zijn vocr ,..,1 grw- m", dt _1.1.. mof Itd' in ""in-ulatk-systfIMn. ,..koown (noIlt-' oud pepitr

oen sntik on"'ikkding. Ot grori 1998 etn samtnWfrkinpVClbind dr binnenland.o cnnsump'io. ambassodr (cma KoIaIfn) rn Ik In Trabzun i, mo' brhulp v.n litf~ lil owde8 - NCH

zit or gord In on do VfTWadllr httft "" vis naar Nod.riand ". dankzij"" V«Mlfrtndt Inrra. N~ndst ,"OÖrdînator van htl japon.. sleun oon larbotkwru- "" NmJIA wH...1IfIin vol-

prodUClit van di. jaar ui boVtn ponffrt Durnoasl impono"'" Slrucluur Ot sdltlpdimfCtor Is EU Twinning projm (BlUf' va. rij opgaol mof ""hlor nog gn. grnd jaar nol mi T~onód-

1k~.IXXJ.on ligJtn. Ot ZffYÎSSf- onko'r Urkrr bodrijvon al een ng bnchoidrn t 1_500 lon/jaari dtr Mrt" navolging In Turtij. dOfn do: dag orp.i5ffta. 1- _dat

rij is oJhanktlijk van etn ~I paar jaar """ars on z..br=m ,'" viool alm plaals in Ik Dar. Zowt! pjr"aiT ais in etn pa- btdrijv.n bijn. a\ln ttir"" wor- lNV 0WIWftII na Ik zomtr ffR

aantal - on visgrondon.zo- In hr' zorlo Ival"r j, een dano\lrn rn do El'fsdlt zoo D. ralkt snsIr zijll i. IRI TurkJjkt- d.n nago~ Set" _m ui' handds.issir richlinc T..rtijr

als a~vis. hordtr. borsmakRd. hoofdrol WtUdrgd voor dr rr- 0Yfm.1d '" orolerzlXt.sinslitu,m nar dt bevindlngtn ImGf. btsl"od _I, in do oqUKUlluur 'r o~. In ott.-.r 2007

Io:tk rn wijting (SOO.IXXJ IOftt. Ot I~r,,",l Bijna duiztnd ~ vrrm..d.n dal or oon ITD'" po- kopptl~ Eon i ~-t.1 dttlnt buil"l Turkijt gtbruikriijk i.. vinlh ID Ik &ntIa f"1SII

vangstnpacitoit van do vooma- drijVfn prod""o,.,n,amtn ruim 'onliotJ is (> JOO.OOO Ion/jaar?). aan dt paralltbtssir 1f2ltII zowri Tralie Fair ~ - _Ik

...lijk pursrintrsllrawlrrs L. Ir 40000 10" van dfzl' vi5S<M'n. H., och." dil is (nogl nitt undor- afkoo1S1ig uit Ik vlsltandtl. vrr- FoUow-up tn contacten grotr ~ _IRIEuIV-

gIOO!;sinds 1991 wordtn «... JrooIStfdtd vind, zijn WtJ opdt bouwd intI survrys. Slalisti.km ,.rrkondo bl'drijwn als ook do E"" aanr.i v.n dr d..lnr- ptan ~s.WIylEASl.

nltuWf YtIJIInn;ng.n DIfff uIt- lokalt mart!. eI(rtf18. Wat bttrrrr dr sanitairt sdlripdl~lor .. ~ .

~ voor - botrn langtr Do Turk.. vi5Consuonplir I' schripdier.:oolrnir i""al wrt """ MdrijVfnaand.~rn oqua- !

dan 12 _er ct"'" 9 kJ/pp/jaar (NL ct",a 1 J s~m "pgnl't. rn d.: hygK""- culIu", Orpnisali.. .Is IJmond

on gtlondht!dsrrgolg"ving vocr V..lzijdiJ. consultlntybur dt rxpo" van vis wrrkl in mld- ABN AMIO .. LKV wartn ook

!kts lord vrn.grnwoordii4. Ern dttlnr-

mondt palingk-m is inmiddds

K~ vOtlr N~erland btziJ met... Turks. counterpan

OtargrioptnmaarKimllobbfn ..n pallngkwtktrij in Turtijt op

mtdfWnUI5 van Ik Ntdtriandse le zrttrn

ambassadt in Ankara. Wagf1lin. Dal « moalmltd k.mtn zijn

Itn IMARES cn Wagtnin8fn In- voor MI Htdtrlandse bodrijfslt-

.emaliow in opdradll van hrl vrn kwam dozr middag rrgrl-

Minislen. van LHV gtprobcerd malig .an do ordt Echtor wa' - --

..n dulddijlor bctld ,. krijgrn bolrtr, ho. za~on dOfn infm", * lÀ;;-J. -Je toa;.. VOO# Z88b.-"J t/ ~ it. ~

van vooral èr aquarolNunfClor Turkijo "orwachl do ovrrlloid d.I.-a. 18 , b.wJ ,..

in Turtij.. Er is gnprokcn mo. etn uitgrbrtidtadministrallt rn iDoi~&iI.-

ambttnartn. Vfn.grnwoonlilm romulitrm. albotwd hct aa..1 deoI- ... .om -' v;M,.-k is.. .. ~ ~ AW" vo" h,,' t,.rlI
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